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EXECUTIVE SUMMARY

From 6 to 15 March 2017, CSW carried out a fact-finding
visit to Mexico City and the states of Chiapas, Oaxaca and
Hidalgo, accompanied by a representative of Impulso 18,
its partner organisation in Mexico. The main objective of
the visit were as follows:

* Interview victims of a variety of violations of freedom
of religion or belief (FORB)

* Evaluate any progress on previous unresolved
cases where this human right has been violated, as
documented in CSW’s 2015 assignment report?

e Trainreligious leaders and those belonging to various
religions and denominations on FoRB, the protection
of this human right as laid out in Mexican law and the
constitution, and on documentation of violations of
this right.

CSW also met local activists and organisations who
are accompanying these victims on the state and local
levels, Protestant and Roman Catholic church leaders,
the Chiapas State Human Rights Commission (CEDHC),
the Executive Secretary of the National Human Rights
Commission (CNDH), the leadership of the Chiapas State
Council of Evangelical Churches, as well as government
officials at both state and federal level.

It was clear throughout the assignment that violations of
FoRB continue to be carried out in the states of Chiapas,
Oaxaca and Hidalgo; and that impunity is the key obstacle
in moving towards any form of resolution to this problem.

The violations include:

* Cutting off basic services such as water and electricity
* Deprivation of access to an education

* Deprivation of access to medical care

* Arbitrary detention

* Forced conversion

* Physical violence

* Damage and expropriation of property and forced
displacement.

All state and federal governments have a designated office
to deal with religious affairs, and it is the responsibility of
these offices, particularly on the state level, to address
violations of religious freedom and actively mediate a
solution to religious conflicts. However, the officials are
distinctly under-resourced and lack training in human
rights including religious freedom. Because the religious
affairs office is a political appointment, responding to the

1 Christian Solidarity Worldwide, Mexico: Assignment Report,
18 May 2015 www.csw.org.uk/2015/05/18/report/2592/
article.htm

governor of the relevant state — rather than an integrated
office within the permanent civil service — the activities
of the office are often heavily influenced by political
interests, compounding the problem.

It was clear that some state government officials were not
willing to categorise religious freedom violations as such,
but had instead passed them off as other issues. This is
the case with the expulsion of Mr Ndnez Pérez and his
family from La Chachalaca community in Oaxaca in March
2016, outlined in this report. This demonstrates that
some religious affairs officials at the state level view their
responsibility as primarily to contain cases of religious
freedom violations or make them ‘disappear’, bringing
numbers down, rather than to ensure that religious
freedom is protected.

At best, state and municipal governments are unable or
unwilling to protect the religious freedom of their citizens
and to address these human rights violations. At worst,
they are passively or actively complicit in the violations.
More than two years ago there was an agreement between
seven communities suffering long term violations of
FoRB and the Chiapas state government, in which the
authorities committed themselves to resolve these seven
cases: since then, only one of the communities has had
their situation resolved.

One of these cases, the community of Mariano
Matamoros, demonstrates how local authorities have
put their own interests above human rights and FoRB.
The local authorities refuse to follow through on the
agreement they made in 2016, to restore the families'
water and sewage services and re-incorporate them into
the community assembly, unless the state government
approves the local authorities’ request for resources and
some new construction work.

In over half the cases CSW met with in March 2017, which
are included in this report, government officials have
broken promises or agreements, have addressed only
parts of the case, or have not responded at all. In the
case of La Chachalaca community, Oaxaca, officials have
actively taken the side of the leaders of La Chachalaca,
wanting to “avoid any more problems.”

It is impossible to justify the government’s failure to
address and resolve serious violations of religious
freedom targeting religious minorities, considering that
they have occurred on a widespread basis in Chiapas,
Oaxaca and Hidalgo since the 1970s. Endemic corruption
in the government, and the continued growth of criminal
groups involved in trafficking of humans, drugs, and
protected biological resources, only add to this problem.

Criminal violence also continues to have a devastating
effect on religious freedom. In 2016 three priests and
four catechists were murdered, contributing to the total
of 15 Roman Catholic priests who have been killed since
President Enrique Pena Nieto took office in December
2012.The government'’s failure to investigate these cases
properly is a key factor in the development of a culture of
systematic impunity.

As a matter of urgency, CSW calls on the federal
government to engage with the Chiapas, Oaxaca and


http://www.csw.org.uk/2015/05/18/report/2592/article.htm
http://www.csw.org.uk/2015/05/18/report/2592/article.htm

Hidalgo state governments to find effective resolutions
to numerous outstanding and current cases of religious
freedom; and to begin to build a culture of tolerance and
respect for fundamental human rights including religious
freedom, at every level from local villages to central
government. Similarly, itis crucial that investigations into
violations of religious freedom are carried out rapidly
and that the perpetrators are punished, in order to put
an end to the culture of impunity and ensure that civil
society, including religious organisations, is protected
under the rule of law.

RECOMMENDATIONS
To the state governments of Chiapas, Hidalgo and Oaxaca

* Ensure that all violations of freedom of religion or
belief (FORB) are recognised and registered as such

* Giveregulartrainingin mediation and in humanrights
law, particularly pertaining to religious freedom, to
government officials responsible for religious affairs
and human rights

*  Provide the State Commissions for Human Rights and
the government officials responsible for addressing
violations of religious freedom with sufficient
resources to carry out their duties

* Ensure that government officials who have been
shown to be derelict in their duties to uphold
religious freedom are removed from their positions
and, in the most serious cases, sanctioned

* Pursue legal action against all individuals and groups
responsible for violations of religious freedom and
other fundamental rights, to hold them to account
for their actions. Individuals and groups who have
committed criminal offences should be charged and
prosecuted according to the law

e Carry out thorough investigations and prosecute
those responsible for the violations committed in all
the cases listed in this report

* Ensure and facilitate a safe and timely return for the
victims of forced displacement in Chiapas, Oaxaca
and Hidalgo, and compensation for illegal loss of
property, including provision for adequate and safe
resettlement when return is not possible

* Ensure that the State Commissions for Human
Rights continue to actively engage with local non-
governmental organisations (NGOs) working on
religious freedom and with survivors of religious
freedom violations, to continue to raise the profile of
the issue, give a voice to the survivors, and contribute
to a culture of tolerance and freedom of religion in
their respective states

* Ensure the timely return to the local school of the 11
children from the community of El Encanto, Chiapas,
while also guaranteeing that every family in this
community has access to all basic services

* Despite the long delay, keep the promises made in
the January 2015 agreementinvolving six unresolved

cases in Chiapas; and other promises in official
agreements, such as religious freedom for all in the
2016 Chichiltepec, Hidalgo agreement.

To the government of Mexico

* Ensure that the new sanctions put into place with the
recent reforms to the Mexican penal code, passed on
2 March 2017, are applied in cases of discrimination
based on religion; and that state officials tasked with
upholding FoRB are aware of and understand the new
legal requirements

* Uphold legal guarantees for FoRB, and ensure that
where other laws apply, for example in communities
governed by the Law of Uses and Customs, these be
practised in accordance with Mexico's constitution
and its international human rights obligations

* Initiate and permanently maintain active engagement
with state governments onissues of religious freedom
in order to address these problems systematically
and efficiently

* Ensure that government officials who have been
shown to be derelict in their duties to uphold
religious freedom are removed from their positions
and, in the most serious cases, sanctioned

* Ensure that the National Human Rights Commission,
individual state commissions for human rights,
and the National Council for the Prevention of
Discrimination continue their work monitoring and
investigating cases of religious freedom violations
and religious discrimination

* Ensure that the National Human Rights Commission
investigates the failure of the government to resolve
all cases included in this report, and publicly urges
the state governments of Chiapas, Oaxaca and
Hidalgo to implement all recommendations

* Ensure that the National Human Rights Commission
re-designates religious minorities as a category of
vulnerable groups

e Carry out thorough and transparent investigations
into attacks on religious leaders and bring those
responsible for attacks on church leaders to justice

°* Invest in events promoting inter-religious
understanding, tolerance and reconciliation, and
in capacity-building at the local level on FoRB and
related rights.

To the European Union (EU) and member states

* Regularly engage with the federal government and
Chiapas, Oaxaca and Hidalgo state governments on
cases and issues related to violations of FoRB, and
encourage them to implement the recommendations
above, inline with the EU Guidelines on the promotion
and protection of freedom of religion or belief



* Ensure that the EU delegation in Mexico City actively
monitors cases of violations of FORB, and raises those
discussed in this report as a matter of urgency with
the federal government

* Ensure that the EU delegation in Mexico City
works closely with the National Human Rights
Commission, the National Council for the Prevention
of Discrimination, and the Chiapas and Hidalgo State
Commissions for Human Rights, on issues related
to FoRB; and cooperates in awareness-raising and
capacity-building within government institutions

* Ensure that the EU delegation in Mexico City
develops and maintains ties with civil society groups
working on the issue of FoRB, and works with them
on awareness-raising and capacity-building on the
subject within Mexican civil society at the national
and state level, with a particular focus on Chiapas,
Oaxaca, Hidalgo and other states where there is a
high incidence of religious freedom violations.

To the government of the United States (US)

* Regularly engage with the federal government on
cases and issues related to violations of FoRB and
encourage them to implement the recommendations
above, in line with the International Religious
Freedom Act

* Ensure that the US embassy and consulates in
Mexico actively monitor cases of violations of
FoRB, in particular those mentioned in this report,
feeding these back to the State Department for
use in its reports and designation of Countries of
Particular Concern

* Ensure that the US embassy and consulates in
Mexico work closely with the National Human
Rights Commission, the National Council for the
Prevention of Discrimination, and the Chiapas,
Oaxaca and Hidalgo State Commissions for Human
Rights on issues related to FoRB, and cooperate
in awareness-raising and capacity-building within
government institutions

* Ensure that the US embassy and consulates in Mexico
develop and maintain ties with civil society groups
working on the issue of FORB, and work with them
on awareness-raising and capacity-building on the
subject within Mexican civil society at the national
and state level, with a particular focus on Chiapas,
Oaxaca, Hidalgo and other states where there is a
high incidence of religious freedom violations

* Create and maintain funding opportunities for
projects that promote FoRB.

INTRODUCTICN

We have tried to explain the law to him [the community
leader of Rancho Nuevo], but he says that he doesn’t respect
any law, and that he can do whatever he wants because he
has the authority to do it.”

—Representative of the Rancho Nuevo group

Chiapas, Oaxaca and Hidalgo are all home to some of
the largest and most varied indigenous populations in
Mexico.? While this should be a positive thing, in reality
this diversity has been used to provoke division. Chiapas
has the highest number of documented violations of
FoRB in the country and Oaxaca and Hidalgo are not far
behind; many of these violations are severe. Year after
year state governments show themselves to be unable
or unwilling to recognise or deal with the violations. It is
clear that they have ignored recommendations on such
cases from the state and federal levels, including from
the National Human Rights Commission.

The reluctance of the government at both state and
federal levels to proactively defend religious freedom
is, in some parts of the country, compounded by the Law
of Uses and Customs, which gives significant autonomy
to indigenous communities. This law is supposed to be
exercised in line with human rights guarantees laid out
in the Mexican constitution, but in practice this is not
enforced. Many local leaders in indigenous communities
mandate community uniformity in religious belief and
practice, compelling members of the community to
participate in the religious activities of the majority or
face punishment. It is worth noting that in three cases
included in this report, the communities involved are not
indigenous and as such do not have the right to apply the
Law of Uses and Customs; local authorities have done
S0 anyway.

In many FoRB violations the pattern is as follows. The
local authorities proclaim their village or municipality
to be exclusive to one particular religion, prohibit the
entry of members of other faiths and make participation
in activities related to the ‘'official’ religion compulsory.
When a community member or group converts to a
different religion, and/or decides to stop contributing
financially and cooperating with the festivals of the
‘official’ religion,® they are punished accordingly. The
community leaders, which can include both political and
religious leaders,* as well as other community members,
form an assembly and decide to cut off basic services
(including water and electricity) to this member/group.
They often bar the children of this member/group from
attending school, and prohibit them from accessing
medical and other community services. Violations range
in severity, butin the absence of governmentintervention
and because of a failure to hold the perpetrators to

2 Outof Oaxaca’'s 570 municipalities, 418 are governed by
the Law of Uses and Customs.

3 Itis important to note that in almost all cases these groups
continue contributing to every other type of community
festival and activity and are only resistant to contributing to
religious festivals, which may not coincide with their beliefs.
4 A glossary of terms used can be found on p.15 of this
report.



account, they all too often escalate to the point of
destruction of property, arbitrary detention, violence and
forced displacement.

It should also be emphasised that the victims of religious
freedom violations in Chiapas, Oaxaca and Hidalgo are
marginalised communities within larger marginalised
communities. The majority come from indigenous
villages where Spanish is a second language, if spoken at
all, and from impoverished communities with low levels
of education and little access to power. Most violations
are instigated on the local or municipal level by local
authorities who abuse their autonomy under the Law of
Uses and Customs, intended to help preserve the culture
of indigenous communities.

During CSW's visit to Chiapas, Oaxaca and Hidalgo, staff
members met victims from more than 15 communities
who had experienced serious violations of FoRB. CSW
managed to hold more detailed interviews with some of
these victims and their cases are outlined below. While
each case is distinct, as with the cases described in the
2015 report, they share two important elements:

1. In every case the victims were specifically targeted
because of their religious beliefs.

2. In every case the local, municipal, state and federal
governments have been delinquent in their
obligations under the Mexican constitution and the
international treaties and covenants to which Mexico
is party, and have failed to uphold the fundamental
rights of Mexican citizens, including the rights to
freedom of religion, assembly and expression, and to
bodily integrity and property.

The agenda for CSW's visit was organised in cooperation
with Impulso 18, a Mexican NGO which promotes FoRB
for all; and the Coordination of Christian Organisations
(COO0C), which provides support to Protestant victims of
FoRB violations, including those who have been forcibly
displaced. CSW also met representatives from the
Catholic Multimedia Centre (CCM) which is documenting
the numerous threats against and attacks on Roman
Catholic church leaders by criminal groups, and is
working to formulate an effective response, despite
limited resources and the great risks this work carries.

OFFICIAL RESPONSES TO FORR VIOLATIONS

During the March 2017 assignment to Mexico, CSW met
the state governments of Chiapas, Oaxaca and Hidalgo.
The Chiapas state religious affairs office was keen to
categorise FORB violations as other types of problems,
such as land issues. The state religious affairs offices
in Oaxaca and Hidalgo both agreed that there is a real
need for training on Mexican law: those in the Oaxaca
office stated that this would be specifically useful for
those at the municipal level, who potentially lack this
understanding. The Oaxaca state government officials
also commented that due to communication limitations
in rural areas of Oaxaca, there is a real need for resources
to enable them to travel to reach the victims and deal
with the situation immediately. It was encouraging that
an official from the Hidalgo state religious affairs office
took up our invitation and briefly attended our training.

In Chiapas, CSW also met the president of the Commission
of Religious Affairs within Chiapas State Congress, Maria
Concepcion Rodriguez Pérez, who was very receptive
to the need to focus on freedom of religion or belief in
Chiapas. She commented that resources are the main
obstacle in progressing in this area, as other issues are
prioritised over FoRB.

During a very short meeting with the federal government
Office of Religious Affairs in Mexico City, government
officials reiterated the urgent need for the dissemination
of the humanrights provisions of the Mexican constitution,
especially within the context of the Law of Uses and
Customs. It is important to also mention that Lic. Arturo
Manuel Diaz Leén, the general director of Religious
Associations at federal level, stated in 2017 that "There
are serious problems of religious intolerance in Mexico.”®

CSW also met the Chiapas state Human Rights
Commission. who also focused on the need for the
promotion of human rights throughout the country. The
National Human Rights Commission, based in Mexico
City, were particularly keen to progress in this area, but
explained that their biggest obstacle is a shortage in
information as many cases do not arrive at the national
office. This demonstrates the need for cases to be sent
not only to the state offices, but also this national office.
It also highlights the need for training for victims of FORB
violations, to explain in which cases they can and cannot
access support from the National Commission.

While officials from most of these offices appeared
concerned and reasonably well informed about religious
freedom violations, (state) government officials are
clearly far from fulfilling their responsibility to address
these violations within their respective states. It
seems that an increase in resources dedicated to these
problems, training in Mexican and International law for
government officials, and, most importantly, a move away
from a culture of impunity, would help these officials to
carry out their duties.

CHIAPRS

In January 2015 seven communities suffering long term
violations of FoRB signed an agreement® with the Chiapas
state government in which the authorities committed
themselves to resolving these cases, setting deadlines
for each case, with a final deadline of 6 April 2015 for full
implementation of the agreement. This agreement was
reached after a group of forcibly displaced Protestants
from Buenavista Bahuitz held a month-long sit-in in front
of the government palace in Tuxtla Gutierrez in November
2014. These cases are outlined below. Over two years
since the final deadline, only one case has been resolved.

5 LaJornada, 'Existe en México «grave» intolerancia
religiosa: Gobernacién’, 28 February 2017
www.jornada.unam.mx/ultimas/2017/02/28/existe-en-
mexico-grave-intolerancia-religiosa-gobernacion

6 See Appendix A.
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Buenavista Bahuitz village, Las Margaritas Municipality
Represented by COOC/VdIM-Mexico

The Buenavista Bahuitz group consists of 12 families
belonging to the House of Prayer Protestant Church
(Iglesia Casa de Oracion), which is linked to the Living
Faith denomination (lglesia Fe Viviente). They were
expelled from their village for the second time on 23 July
2012.They returned under an agreement negotiated with
the local authorities by the state government in March
2015.7 Upon their return they discovered that another
agreement had been made with the village authorities.
The final agreement® included a fine of 10,000 pesos
per family (approximately USD530 or GBP410)°, which
the families refused to pay. In the end the government
provided the money for the fine, against their wishes, and
compelled their lawyer to hand over the money as if the
Protestants had paid it themselves.

The new agreement, signed by state officials, lays out
many restrictions on FoRB. It obligates the Protestants
to contribute to village religious festivals, confines their
worship to inside their homes, prohibits their use of
audio equipment, forbids them from sharing their faith,
and states that only two Protestants from outside the
community are permitted to visit them at any one time,
and must inform the local authorities of their presence.
The Protestants are urged to instruct their children that
they are also forbidden from discussing their faith.

Sincereturningtotheirvillagein 2015, two moreresidents
of Buenavista Bahuitz have converted to Protestantism.
These new converts do not congregate or worship out of
fear that they will also be expelled.

Mariano Matamoros village, Venustiano Carranza

Municipality
Represented by COOC/VdIM- Mexico

Since May 2012 Protestants from three different
denominations® from this non-indigenous community
have experienced hostility from the village authorities,
including physical violence, arbitrary detention in an
effort to force the families to ‘re-convert’ to Roman
Catholicism, and confiscation of 83 hectares of land.

Among other things, the January 2015 agreement
included commitments from the government that the
arbitrarily confiscated land would be returned to the
rightful owners. However, the government made no
progress in implementing the agreement. In March

7 See AppendixB.

8 See Appendix C.

9 Exchange rates are approximate and relate to the first
quarter of 2017.

10 The three denominations are the Independent Christian
Church (Iglesia Cristiana Independiente), the Independent
Pentecostal Church (Iglesia Pentecostal Independiente) and
the Apostolic Church (Iglesia Apostolica).

2015 the village authorities issued a new decree which
prohibited the Protestants from buying or selling
anything in the village, and imposed a fine of 5,000 pesos
(approximately USD260 or GBP200) on anyone caught
defying the ban.™*

At the end of 2016 the families spoke to the state
government, who stated that the local authorities had
agreed to re-establish the water and drainage services to
the families and re-incorporate them into the community
assembly. They would also be given permission to buy
and sell within the community once more; the issue
of the return of confiscated land was not addressed,
however. Subsequently the local authorities stated that
they would not proceed with this agreement as the state
government had refused to provide them with the money
or the pavement they had requested.

In April 2016 the state government publicly declared
that an agreement had been reached in which the
village authorities would withdraw their demands that
the Protestants pay fines and other mandatory financial
contributions, and would accept them in the community,
on the condition that they not make excessive noise or
use loudspeakers.’?> However, the state government has
not enforced this agreement. As of March 2017 over 20
out of 37 Protestant families are still residing in Mariano
Matamoros. They are unable to work, are denied access to
water and drainage services, and are unable to buy or sell
products in their own village, forcing them to travel to
another village to do so. They are denied access to land in
the community, and so have to walk for around two hours
to reach land which they have rented in order to be able
to grow corn and other crops to make a living. Despite
all the illegal acts which have taken place since 2012, no
charges have been filed against those responsible.

Yashtinin Village, San Cristébal de las Casas Municipality
Represented by COOC/CdlM-Mexico

The 12 Protestant families from Yashtinin, including
young children and very elderly men and women, have
been living in cramped communal accommodation in a
former homeless shelter in San Cristébal de las Casas
since their violent expulsion from Yashtinin, a non-
indigenous village, in 2012. Most of the men, including
boys, were arbitrarily detained and imprisoned in an
attempt to force them to renounce their faith. Village
authorities also attempted to force the group to sign a
document affirming their expulsion.

The January 2015 agreement stated that the municipal
authorities would relocate the group to new properties
by 15 February 2015, and that the State Secretary for
Social Development would build new homes for the
families on these properties, with a deadline of 24 days
after this ownership had been transferred. Additionally
the state government committed to giving each family
a grant of 15,000 pesos (approximately USD790 or
GBP620) within three months (by 7 April 2015), to help
them establish their new homes; and to providing them
with social programmes to help them develop a source

11 See AppendixD.
12 See Appendix E.



of income. A verbal promise by the San Cristébal de las
Casas municipal president was made to the group in mid-
April that they would have the promised land by 30 April
2015, but he resigned from office the following day.

In February 2016, when an elderly man who was expelled
from Yashtinin Community passed away, the local
authorities refused the family’s request to bury him in
the community. At the time of CSW's visit in March 2017,
the community was still living in the shelter and reliant
on irregular work in the informal sector to provide for
their families. Some of the children have not been able
to attend school: in order to catch up on the studies
they have missed they would have to enrol in expensive
courses, which the families are unable to afford.

The group have continued to look for land around 6
hectares in size. The state government has estimated
that this land will cost 4 million pesos (approximately
USD211,300 or GBP164,100) in addition to the cost of
basic construction of new homes. However, the state
government recently stated that they are looking for a
cheaper option that still meets their needs in terms of
land, houses and other smaller costs. These families have
now lived for so long in the city and new generations
have been born there, that the chances that they will
ever return home are low. The situation seems to have
become one of permanent displacement, with a long-
term impact on preservation of culture and community.
Had the government addressed the situation early on, this
might have been avoided and their community as well as
cultural and ethnic ties might have been maintained.

Lazaro Cardenas Chilil Village, Huixtan Municipality
Represented by COOC/VdIM-Mexico

The Protestant families from Lazaro Cardenas Chilil
village, who are members of the Communion of Believers
of Mexico Biblical Church (Iglesia Biblica Comunién de
Creyentes de Mexico), were displaced from Chilil on 22
November 2009. CSW was informed that the expulsion
was instigated by a former member of the Chiapas state
congress, Javier Martinez Vargas, who declared the village
a ‘Roman Catholic-only’ zone.

A complaint was filed with the CNDH immediately
afterwards, on 22 November 2009, which investigated
the case and in September 2011 published its
conclusions and recommendations.**> The CNDH found
that the human rights (including religious freedom) of
the group had been violated and that the Chiapas state
governor, the president of the Chiapas state legislature
and the Municipal Assembly of Huixtan were responsible
for these violations. The CNDH went on to detail key
recommendations including the free return of the
victims to their homes in Chilil, with guarantees of their
right to exercise their religious freedom in Huixtan.
Unfortunately, the CNDH reportedly archived its report
and recommendations as fulfilled and the situation as
resolved, after receiving falsified documentation from
local and state government officials.

13 Document available on request.

The Protestant group told CSW that they had been
deceived by state officials, whom they named, into
signing documents that were then sent to the CNDH as
‘proof’ that the case had been satisfactorily resolved.
They were given a small amount of money as ‘reparations’
(although the amount did not cover their loss of land and
homes) and told that if they did not accept it and sign
the documents, they would receive nothing at all. Still
no one has been brought to justice for the illegal acts
committed against the group, including the attempts at
forced conversion and the theft of property.

Four displaced families are currently residing in a refuge
in Monte Sion and two in a refuge in San Cristobal, along
with another family who has recently joined them due
to fear that they would experience the same treatment
following their conversion to Protestantism. The state
government promised that they would build new houses
for the families, which still has not happened.

From the time of the expulsion and until late 2016, these
families had been receiving financial support from the
state government towards the cost of the refuge and
weekly support for other basic needs. In March 2017 this
support was suspended without any notification.

Rosario Bahuitz, Las Margaritas Municipality
Represented by COOC/VdIM-Mexico

In September 2013 two Protestant families were forcibly
displaced following hostilities by the local authorities.
The authorities had previously beaten and imprisoned
all the members of these families, including the children,
and had cut off their water and electricity supply and
destroyed their animal pens.

The January 2015 agreement committed the municipal
government of Las Margaritas to providing land for their
relocation,'* and the state government to building homes
within 24 days of the transfer of property, as well as
paying 15,000 pesos (approximately USD790 or GBP620)
to help establish these new homes and generate an
income, and paying damages for agricultural fields that
were lost as a result of the expulsion.

In 2015 the municipality fulfilled its commitment to
provide the land for relocation. However, two years later,
the state government has failed to take any action on its
obligations to build houses for these families, to provide
economic support to help them generate an income, or to
pay damages for the lost fields.

14 Relocation is necessary in some cases, butis not a
satisfactory resolution as it reinforces the religious intolerance
in the original village and runs the risk of creating a new
community based on religious beliefs.



Unién Juarez, La Trinitaria Municipality
Represented by COOC/VdIM-Mexico

On 11 February 2014 village authorities cut off the water
and electricity to 25 Protestant families in Unién Juarez,
and arbitrarily detained one member of the community
who attempted to reconnect his water supply.

In the January 2015 agreement the state and municipal
governments committed themselves to ‘quickly’ restoring
the community’s access to water and electricity, either by
reconnecting the existing supplies, or, if the community
leaders would not agree to this, by providing them with
regular deliveries of water.

By April 2015 no action had been taken to fulfil these
promises and so one Protestant man attempted to
reconnect his water himself. His actions led to the village
leaders issuing a written decree in March 2015.% In
April the village council moved to cut the water supply
to two additional families belonging to the Mount Tabor
Evangelical Church, because of the Protestants’ continued
refusal to participate actively in Catholic ceremonies.
The group has been forced to obtain their water from the
river. This water was contaminated and led to a number
of serious health issues, especially among the children.

In April 2016 the case was settled when the government
paid a fine to the community authorities of 350,000 pesos
(approximately USD18,500 or GBP14,400) to re-establish
the services for the affected families. It is important to
note that as this fine was illegal, the fact that the state
paid it arguably sets a precedent which could be used to
justify future acts of discrimination.

Cuahutémoc Cardenas, Palenque Municipality
Represented by COOC/VdIM-Mexico

In 2014, 42 Protestants suffered sustained harassment
and physical attacks from the village council. In August
2014 the council also cut off their water and electricity
and blocked access to their farmland. The council justified
its actions by referencing an old agreement stipulating
that the inhabitants of the village must be Roman Catholic
and members of the PRI political party.

The January 2015 agreement committed the state and
municipal governments to providing land and homes
for the relocation of four of the Protestant families
within 90 days. Months after this deadline had passed,
in August 2015, the municipal government of Palenque
provided plots of land and houses to the four families.
The Protestants have also received the property deeds
necessary to be able to advance with the process of
constructing new homes. However, the government
has not made any progress with the construction of
these houses.

15 See Appendix F.
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At the time of CSW's visitin March 2017, the group has no
light or electricity in their homes. During Roman Catholic
festivals in Cuahutémoc Cardenas, Protestants told CSW
that they are verbally or physically assaulted and their
homes are often attacked.

La Piedad, Las Margaritas Municipality
Represented by COOC/VdIM-Mexico

In 2013, 24 Protestant families were displaced from La
Piedad, Las Margaritas—avillage neighbouring Buenavista
Bahuitz (see above) — for refusing to contribute towards
the traditional Roman Catholic festivals. In January 2015,
17 of these families returned to La Piedad following an
agreement which stated that the families could return, on
the condition that they contribute to and cooperate with
the Catholic festivals. CSW was told that only the state
government has a copy of this agreement, and that it was
never made public. At the time of CSW's visit in March
2017, Protestant visitors are forbidden from entering this
community. These families are still forced to contribute
to the Roman Catholic festivals.

The cases below were recorded on CSW's visit to Chiapas in
March 2017 and are not part of the 2015 agreement.

EL Encanto, Las Margaritas Muncipality, Chiapas
Represented by COOC/VdIM-Mexico

In November 2016, 12 Protestant families were forced
to sign an agreement stipulating that if they did not
participate in the local Roman Catholic festivals, they
would be stripped of all their community rights. Although
11 of the 12 refused to sign this agreement, one
Protestant man decided to sign before quickly changing
his mind, and was then detained. He was imprisoned
for 72 hours in very cold conditions and fell ill, nearly
contracting pneumonia. All individuals were given a
fine of 5,000 pesos (approximately USD260 or GBP200)
for their failure to sign the document. The authorities?®
also cut off their water supply and barred them from
accessing medical care. The 11 children belonging to
these families were barred from attending school and
were told that they could only resume attending if they
renounced their faith. In April 2017, after over three
months of not attending school, it became clear that the
only way to ensure that these children did not lose their
education would be if they enrolled in a school outside
of the community.

During the March 2017 visit CSW was informed by COOC
that families from other denominations and religious
groups, including Jehovah's Witnesses and those from
the ‘Christ Saves' (Cristo Salva) denomination, were
forced to sign this document.

The El Encanto group has spoken to the municipal
government regarding their urgent situation but has
received no reply. The municipal authorities claimed

16 The authorities in EL Encanto are led by C.C. Javier Alvarez
Gomez (municipal/local official), C. Edmundo Alvarez Gomez
(local Commissioner of Las Margaritas) and Jorge Lopez Perez
(President of the Committee of the Roman Catholic Church.



that the presence of wells in the community signified
that the group does have access to water. However, CSW
was told that the Protestants do not have access to the
wells, which are in any case almost dry. On 26 November
2016 this group also wrote a letter to the Chiapas state
government;’ again, the group has received no reply.

San José community (Barrio de San Jose), Teopisca
Municipality, Chiapas

Represented by COOC/VdIM-Mexico

In April 2016 the local authorities of Barrio de San José
cut off the water to five homes and the drainage system
to another home belonging to Protestants, when these
families refused to pay 200 pesos (approximately USD10
or GBP8). They told the families that this would “only
be solved” if they cooperated with the local Roman
Catholic festival. Around 80 other Protestant families
were forced to cooperate or face having their basic
services cut off, or having to pay a fine of 4,000 pesos
(approximately USD210 or GBP160). Following a meeting
of representatives of the neighbourhood in May 2016, a
decision was made to cut the water of 15 more Protestant
families in the community. This group is currently without
access to water.

Bolanton, Comitan Municipality, Chiapas
Represented by COOC/VdIM-Mexico

All Protestants in the community of Bolantén attend
the Solo Cristo Salva (Only God saves) Church. Tensions
began in this community following the conversion of
José Gabriel Garcia Garcia to Protestantism in 2016. In
an assembly following his conversion, he explained that
he no longer felt comfortable contributing towards the
Roman Catholic festivals in the community. Shortly after
the 2016 assembly, the local authorities cut off the water
to his home and to another four Protestant families.

On 15 May 2016 the authorities of Bolantén violently
entered his home while his wife and children were
present and destroyed his bathroom.'® The authorities
also cut off the electricity supply to his mother’s house.
On 25 May 2016 Mr Garcia Garcia sent a complaint to the
Public Ministry*® but did not receive a response.

On 24 January 2017 the local authorities again entered
the home of Mr Garcia and this time also the home of
his father, Oscar Garcia Moreno, which is next door. They
threw stones and other objects at the men, forcing them
to flee and spend the night away from their homes in
order to protect themselves. They returned the following
day, having notified the authorities.

During CSW's March 2017 visit, representatives from
Bolantdn informed CSW that the authorities are asking
Mr Garcia for a sum of 20,000 pesos (approximately
USD1,060 or GBP820 ), in order for the harassment to
end and for his water services to be restored. He is yet to

17 See Appendix G.

18 As Mr Garcia had previously been a part of the Assembly
of Representatives in the community, he had received
resources to construct a new bathroom in his house.

19 See Appendix H.

pay this money. As a result, Mr Garcia and his mother, who
lives next door, currently have no access to water. The
other families only had their water supply restored when
they paid a fine of 5,000 pesos (approximately USD250
or GBP200).

OAXACA

La Chachalaca community,
Municipality, Villa Alta, Oaxaca

Represented by COOC/VdIM-Mexico

Santiago Camotlan

Lauro Nunez Pérez from La Chachalaca converted to
Protestantism while living in Mexico City, before returning
to La Chachalaca in 2015 when his father died. Between
July 2015 and March 2016, under orders from municipal
police officers, Mr Ndnez Pérez was imprisoned on three
occasions for refusing to abandon his Protestant faith and
for travelling to the neighbouring city of Ayotzintepec to
congregate with other Protestant Christians, rather than
attend the local Roman Catholic church. In August 2015
the authorities prohibited the three of Mr Ninez Pérez's
children who are of school age, from enrolling at the
local school. Amalia Torres Garcia, Mr Nunez Pérez’s wife,
was not permitted to receive support from government
programmes as she had done previously.?® Mr Ndnez
Pérez was also prohibited from working.

Mr Nanez Pérez was arrested for the final time when
visiting his mother, who had fallen ill, in her home in
March 2016. The windows and the doors of her house
were broken and her water and electricity services were
cut off. Mr Nanez Pérez was imprisoned for 55 hours
before being told by the State Representative from the
Department of Religious Affairs, Victor Manuel Ramos
Aguilar, that he and his family would be expelled from
their community. They were forced to take refuge in the
community of Ayotzintepec, where they are currently
residing. They have not been permitted to return and are
concerned that they will not even be able to visit if Mr
Nunez Pérez's mother’s condition worsens.

Following the expulsion of this family, community
members acting on behalf of the local authorities began
threatening Mr NUnez Pérez that if he continued talking
to the Oaxaca State Ombudsman?! and other supporting
bodies, his mother would be evicted. Worryingly, although
representatives from the state Department of Religious

20 Religious minorities are often excluded by local leaders
from benefiting from government benefits they are entitled

to, as a way of excluding them from the community and in
some cases in an attempt to persuade the victims to contribute
to the activities associated with the majority religion. In this
case, it seems as though these government programmes were
stopped in an attempt to persuade this family to renounce
their faith and to stop them carrying out activities associated
with the minority religion.

21 In Oaxaca the state human rights commission is called the
Defensoria or Ombudsman.
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Affairs were made aware of his situation after his first
arrest, not only have they not offered support to this
family, they have actively taken the side of the leaders of
La Chachalaca — wanting to “avoid any more problems.”?2
They also refused to recognise the violent expulsion
and aggression faced by Mr Nunez Pérez and his family
as a FoRB violation. Following his first arrest, the Human
Rights Commission of Oaxaca filed a complaint against
the community authorities.

Panixtlahuaca community, San Juan Quiahije

Municipality, Oaxaca

There has been a Pentecostal church, the Sinai Church,
in Panixtlahuaca community since the early 1990s. This
community is governed by the Law of Uses and Customs.
In May 1993 an assembly was formed within the
community to inform members from the Sinai Church that
if they continued meeting, they would be expelled from
the community. In 2005 and 2011 members of this church
sent a document to the municipal authorities specifying
which activities and festivals they were prepared to
contribute to and which they were not, namely those
associated with the Roman Catholic church. However, the
municipal authorities responded stating that this was not
possible. The group has continued to be pressured by the
local authorities to contribute 100 pesos (approximately
USD5 or GBP4) per person towards each Roman
Catholic festival.

Although some members of the Sinai Church resisted
paying these contributions when first asked, they have
been denied official documentation needed for other
community services until they pay. In October 2016,
when these members raised this with the community
authorities, they were not only told that they have
no choice but to contribute, but also that two of the
Protestant men had been designated the job of cleaning
and looking after the Roman Catholic Church during ten
Catholic festivals to be held in the community throughout
2018. Worryingly, members of the church believe that
this is just the beginning of increased forced participation
in the local Roman Catholic church.

San Juan Ozolotepec, Oaxaca

Tensions between the municipal authorities of San Juan
Ozolotepec and this group have been ongoing since the
Independent Pentecostal Christian Church began growing
in this community, following the conversion of Reverend
Leopoldo Alonso and his family in 2002. In a community
assembly organised shortly after their conversion, the
authorities stated that the Protestants would have to
leave the community if they did not renounce their faith.
The group refused; following this meeting, the authorities
told teachers not to receive Protestant children into
their schools and doctors not to provide them and their

22 Quote from Victor Manuel Ramos Aguilar, a State
Representative from the Department of Religious Affairs.
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families with medical care. Fortunately, they did not carry
out this order.

In 2013 Pedro Cruz Gonzélez, the mayor of San Juan
Ozolotepec municipality, chained and barred the entrance
to the Independent Pentecostal Christian Church and
subsequently ordered its demolition. This was followed
by his calls for lynching of the local Protestants and his
leadership of a mob in November 2013 that arbitrarily
imprisoned and tortured four men from the church,
including the pastor, for several days before the state
government intervened to release them. Immediately
following his imprisonment and torture, the pastor of
the church, Reverend Alonso Silva and five Protestant
families were forced to leave their community. Since
2013 he has resided in Oaxaca City. In 2013 Reverend
Alonso Silva received threats that he should stop writing
about his ordeal on social media.

In March 2014 the Oaxaca state Ombudsman’s Office
found that serious religious freedom violations had been
committed in the municipality of San Juan Ozolotepec,
and recommended that reparations be made to the
victims.2® Unfortunately the municipality ignored the
Ombudsman’s recommendations, leading to further
problems later in the year.

In May 2014 around 50 Protestant families in San Juan
Ozolotepec saw their rights, including the right to vote,
stripped by the municipal council under the leadership
of Mayor Pedro Cruz Gonzalez. The move was publicly
condemned by municipal administrator, Carlos Holder,
who recommended that elections be postponed until the
irregular situation was resolved and all rights restored.
Despite press coverage at the state level no government
action was taken. The municipal administrator
specifically cited the failure to implement the Oaxaca
state Ombudsman’s recommendations as having led to
the situation.?*

At the time of CSW's March 2017 visit, these families are
prohibited from using the local cemetery when church
members pass away. When a member of the group died
in 2009, the authorities closed the community cemetery
to ensure that the burial could not take place there.
Since 2008 the group have been prohibited from buying
anything in the community, forcing them to travel four
hours to buy basic goods. In March 2017 Protestants
in the community told Reverend Silva that their water
services had been cut off earlier in the month.

23 For a copy of the findings and recommendations of

the Ombudsman see www.derechoshumanosoaxaca.org/
recomendacionescontenedor.php?idreco=469 (Spanish)

24 Diario Oaxaca, 'San Juan Ozolotepec no esta listo para
elecciones; priva conflicto religioso y politico’, 14 May 2014
http://diarioaxaca.com/capital/7-capital/65725-san-juan-
ozolotepec-no-esta-listo-para-elecciones-priva-conflicto-
religioso-y-politico (Spanish)
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HIDALGO

Chichiltepec, Tlanchinol Municipality, Hidalgo

A campaign targeting the Protestant minority in
Chichiltepec began in April 2014 when the village
authorities attempted to force them to sign a document
prohibiting them from belonging to any non-Roman
Catholic religion. The Protestants refused to do so, but
the village leaders signed the document, which they
claimed was binding on the community.

In March 2015 the local authorities produced a document
stating that Casto Hernandez Hernandez renounced
all his rights as a member of the community and that
he surrendered all of his property to the community,
following complaints that he had been hosting a non-
Roman Catholic religious meeting in his home. When Mr
Hernandez Hernandez refused to sign the document, they
imprisoned him and his cousin for 30 hours and removed
him from his cell twice in attempts to force him to sign
the document. Following the release of Mr Hernandez
Hernandez and his cousin, they were told they had 18
hours to leave the community.

CSW worked with Impulso 18 to raise funds to contract
new legal representation for the two men, and the case
was filed with the State Commission for Human Rights;
the men also filed a criminal case. A hearing with the
State Commission for Human Rights in April 2015 focused
on the religious intolerance instigated by the village
delegate, Jesis Dominguez Hernandez. In response to
this complaint Mr Dominguez Hernandez admitted to
some of the actions he was accused of, but claimed that
he acted in ignorance of the law.

In February 2016 Chichiltepec Village officials finally
signed an agreement which paved the way for the two
displaced men to return to their homes with guarantees
of full religious freedom for all, in a process overseen
by the Public Ministry in Hidalgo State. The men told
CSW that one of the reasons this decision was delayed
was because they had been pressured by government
officials to drop the case. The agreement — drafted by the
lawyers affiliated with Impulso 18 and endorsed by the
Public Ministry — guarantees total FORB in the village of
Chichiltepec and the right of Mr Hernandez Hernandez
and his cousin Juan Placido right to return, with their full
religious rights recognised.

However, CSW’'s 2017 visit revealed that the 2016
agreement has not been respected. To avoid further
problems, Juan Placido resorted to contributing towards
Roman Catholic festivals. Additionally, although Casto
Hernandez Hernandez is able to visit his community
and meet with Protestants, the local authorities have
refused to recognise his contributions, meaning
he is ultimately excluded from the community. In
early 2017 he was told by the local Commissariat
not to touch the land he previously worked on as
the local authorities “"do not want any problems”.

This means that if Mr Hernandez Hernandez returned
to his community, he would have no means of making a
living. He has therefore been forced to continue residing

in a neighbouring community. As the government has not
taken steps to enforce the agreement, he is worried that
if he did return, he would be treated in the same way as
he was in March 2015.

Rancho Nuevo, Huejutla Municipality, Hidalgo

This group of ten families belonging to the ‘Christ is
Coming’ (Cristo Viene) Church have faced problems
since the beginning of 2016, when the village delegate
organised a meeting to punish the group for not
participating in Roman Catholic festivals, even though
they had been consistent in their contributions to secular
community activities. During a community assembly
in May 2016, the President of Transport within the
community, Fermin Hernandez Hernandez, ordered
that each Protestant sign a document declaring their
faithfulness to the Roman Catholic church. The Protestants
refused to sign the document, and were then excluded
from the community, depriving them of their rights as
community members. For example, in October 2016, a
Protestant couple were reported to have been initially
prohibited from burying their deceased premature baby
in the community graveyard. One of the Protestants said,
“We have tried to explain the law to him [the community
delegate/leader], but he says that he doesn’t respect any
law, and that he can do whatever he wants because he
has the authority to do it.”

In May 2016 the group presented a complaint to the
previous State Governor of Hidalgo (Lic. Francisco
Olvera Ruiz).?

As of CSW's March 2017 visit, the group is still excluded
from the community. They are prohibited from receiving
visitors from outside the community, and the local
authorities are reportedly doing everything possible
to prohibit them from benefiting from government
social programmes.

Tacuatitla, Hidalgo and Coamila, Hidalgo

Protestants from both Coamila Community and Tacuatitla
community, which border Rancho Nuevo (see above),
have experienced similar problems to those in Rancho
Nuevo.

In Tacuatitla, Protestant families have been removed
from the community list and therefore excluded from
all social activities and their opinions ignored when it
comes to community-level decisions. In April 2017 they
were also threatened with having their water supply cut
off. The group made a complaint to the Hidalgo Human
Rights Commission.

The six Protestant families in Coamila have been
threatened by community leaders with the removal of
benefits such as government social programmes as well
as the right to attend school. While these threats have

25 See Appendix I.
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not been carried out, due to the situation in both Rancho
Nuevo and Tacuatitla, the Protestants in Coamila are
worried that their situation could rapidly deteriorate.

VIOLATIONS OF FORB LINKED 7O ORGANISED CRIME

Mexico has become a country where there are no
safety guarantees for the peaceful exercise of the
priestly ministry, and just like other professions,
including journalists, the ministers of the Church
are a target because of their pastoral activities in
favour of the wellbeing of their fellow human beings.

- Lawyer and human rights expert Guillermo Gazanini
Espinoza

Between December 2012, when President Enrique
Pena Nieto took office, and the end of 2016, 15 Roman
Catholic priests were murdered. In comparison, a total of
14 priests were killed during the entirety of the previous
president’s six-year term. The Roman Catholic Multimedia
Centre (CCM), directed by Father Omar Sotelo, has been
documenting the impact of criminal violence on religious
freedom across the country since 2000. In March 2017
Father Sotelo received the National Journalism Award
in the category of Human Rights for his December 2016
investigative report The Tragedy and Crucible of the
Priesthood in Mexico: Ten Years of Persecution.

During CSW's 2017 visit, Father Sotelo commented
that three priests?¢ and four catechists were murdered
last year, making 2016 the eighth consecutive year that
the Roman Catholic Church has ranked Mexico as the
most dangerous country in the world for priests. On
26 March 2017, another priest was killed in the state
of Nayarit. A statement from the Mexican Bishops'
Conference indicated that criminal groups are believed to
be responsible.

According to the CCM's data, 520 priests are currently
being extorted. They state that one of the key reasons for
the extortions involves criminal groups forcing priests
to pay protection money. There are multiple reasons
for priests being targeted. Father Sotelo has cited the
influential position priests have traditionally held in their
communities. He commented that criminal groups view
the priests’ influence as potentially dangerous to them,
particularly when the priests speak out about trafficking
and other criminal activity, or discourage young people
from joining a criminal group. Social ministry, for example
with victims of human trafficking, drug and alcohol
addicts and especially with former members of criminal
groups, can also put priests directly in the crossfire of

26 The CCM's 2016 report states that 'They didn‘t just
murder these three priests physically and brutally, but

they tried, using international institutions and municipal
government media platforms in Vercruz and Michoacan, to
defame the reputations of these priests, with calculated and
well equipped slandering.’
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these groups.

In the vast majority of these cases, the modus operandi
has been: threats, extortion, kidnapping, torture and
murder. The tragic numbers demonstrate that these
crimes cannot be categorised alongside common crime.
Father Sotelo reports that none of the state prosecutors
nor the Attorney General have provided a clear or efficient
response to this phenomenon. He commented that on the
contrary, their investigations are full of irregularities and
holes. Additionally, the state and federal governments
have not recognised cases of Roman Catholic bishops
who have received death threats for discussing criminal
violence. It is very concerning that in one 2014 case, a
local government official in Guerrero, namely Sadl Beltran
Orozco who belongs to the PRI political party and who has
been accused of links to the Tequilera organized criminal
group,?’ is the key suspect in the murder of Father José
Ascension Acufa.

CONCLUSION

CSW's visit in March 2017 re-confirmed Mexico’s critical
situation for human rights, including FoRB. 2016 marked
the eighth consecutive year that the Roman Catholic
Church has ranked Mexico as the most dangerous country
in the world for priests; and various violations of religious
freedom, ranging in severity, continue to take place
throughout the country. These violations continue to
develop in a variety of forms in many states throughout
the country. However, FORB issues are not addressed in
any effective or systematic way. Those who have suffered
FoRB violations continue to be neglected, while those
carrying out the violations act with complete impunity.

It is important not to categorise this issue as simply a
Roman Catholic versus Protestant conflict. Thisis not only
due to the fact that this is not always the case,?® but also
because it detracts from the complicated and systematic
nature of this issue.

Additionally, it is crucial to reinforce that it is not that the
country is lacking laws concerning FoRB; the constitution
contains generous provision for the protection of its
citizens' religious freedom, provisions which are further
promoted by Mexico’s decision to recognise the rights
guaranteed in the international treaties and covenants to
which it is party, as enforceable in its national courts. The
recent changes to Mexico’s penal code, passed in March
2017 and involving stronger sanctions for violations
of religion or belief,?® again demonstrate that lack of
appropriate legislation is not the problem. Instead, as
those who are responsible for upholding these laws and
the constitution have absented themselves on the issue,

27 PRI, Institutional Revolutionary Party.

28 This is demonstrated by the case of Puebla community,
outlined in CSW's 2015 assignment report.

29 On 2 March 2017 the Mexican House of Representatives
passed a series of reforms to the Federal Penal Code. Within
them it classifies discrimination for religious reasons as a
crime, and establishes that violations of freedom of religion or
belief are liable for punishment by a prison sentence between
one and three years, 150-300 days of community service, or a
fine.


http://www.ccm.org.mx/jccm/index.php?option=com_k2&view=item&id=5065
http://www.csw.org.uk/2015/05/18/report/2592/article.htm

a space has been left for an entrenched culture, where
individuals or groups with power feel warranted to
dictate, using force, what others in their community may
or may not believe.

It is CSW's belief that focusing on such a clear-cut issue
such as religious freedom violations in states such as
Chiapas, Oaxaca and Hidalgo, would be an effective way
in to deal with the pervading culture of impunity which
envelops the entire country and which constitutes the
biggest obstacle to overcoming key human rights issues.
This is particularly because tackling this issue could
have clearly defined outcomes and therefore lead to
an enhanced understanding and respect for rule of law
across the country.

There is a pressing need to support the work of non-
governmental and church-based organisations offering
support to victims of religious freedom violations.
However, NGOs should not carry the primary burden to
obtain justice for victims of violations of fundamental
human rights protected by the constitution. The burden
should certainly not fall on the shoulders of the victims
themselves. It is the government’s responsibility to
uphold its own laws and its international obligations.
If its officers avoid this responsibility, or even actively
undermine these protections, as was alleged by many
victims whose cases are outlined in this report, they are
seriously threatening the very legitimacy and strength of
the constitution they claim to defend.

GLOSSARY

Assembly: Under the Law of Uses and Customs, at
the village level authority is vested in the communal
assembly. Decision-making is communal and consensual,
and the assembly is the traditional decision-making
mechanism. Assemblies, made up of all full members
of the community, may meet for many hours, or even
days, until consensus is reached. The criteria for a ‘full
member’ can vary from community to community. In
some areas women are barred from voting. In many
instances, members of minority religious groups are
stripped of these rights as well as pressured to convert to
the majority religion.

Catechist: The layperson who teaches the principals
and dogmas of Roman Catholic doctrine to those in
the community. At the village level, in majority Roman
Catholic villages, the catechist often holds a de facto
position of political authority.

Commissariat: The authority in charge of carrying out
the agreements made by the village assembly on the
village level.

Ejido: Lands granted to indigenous communities
following the Mexican Revolution. The egjido is an area
of communal land held collectively by the community
and used primarily for agriculture. It is broken up into
individual parcels designated to specific community
members, and collectively worked holdings. In 1994 laws
governing ejido lands were changed to allow subdivision
into individual parcels that could be sold. The term ejido
is often used interchangeably with 'village'.

Municipal agent: The political and administrative
representative of the municipality. The municipal agent
is an official government employee who acts as a liaison
between the municipality and the village.

Village delegate: The elected representative of the
village who acts internally as a leader and externally as
the representation of the village to the municipality. They
are in charge of maintaining the social peace and the
security and protection of the community members.
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%E Vazgue: Garcia y Virgifhe Cruz Wizguez, del sjido de Yashlinin, rusticpio de San

Sy Grstonal do Les Uasas, OC. Sebastian Hamandsz Sandz, Migueal Vazguaz Moshan
= L0 ¥ Sabastién Rafzel Hermande: Cruz, de- giido Lazain Téarderss Shili. monicipia de
-7 == Suhidr CC. Eduardg LORez Herndrdss, Fidsi Lomez Herndndez. sl siidc o=

- ———=" " Zumna Yima Ssrnz ¢ Hesimds Hesnandez Méndez y Marco Amonio Waipsec

- Hermandez, 15 2ido ce Roseric Savibr dm munkzos 18 L35 Mamamss: T Adrda

LopeE Espinasa w Rana Vazguer VEZgues, gei sido o2 U JUsrss, TILrwpnd o8

"3 Tdmiang: CC, Porfifo Gonzale= Moeraies e Inocente Barcia Gonralar, dal gjide

, iarmno MFiPmoree, anicipk de Yenusiang Cemancs: v 05 CC. Ruben Martinez

b Alvarsz, Pascual Alvaro Lépax, Juan AlWAro Loped. del Si0d o= Cusumemgc

™ TArderms. mumcpic de Paanrus, Thispes, Emilas afeccedes reor=serm@mcas for &l S

'_'-.H!%_ Pastar Claver Safazar Mendiguchia Presidonte del Sarscfo Bsiaeal ds Iglasias

e A Evangslicas. asiryin poar ke S0, Julioc Cesar Saniaoa Tre, Hasbar Evarg&ico v el

: Lic. Ely da fcs Rayes Castille, asesor jundico, ampes oel meama Lensso. v & C.P.

! Luls Antonio Lope: Herrera, coordinadar gg Dinganlzaciones Criglianas, odos con &

A mtencicn ga feder 8 gcusrdod [séarables, nor le Jus une vez dakpgedo emoizm=nis,
38 fedEn &%= siguicrics:

ol M e

ey ACUERDOS
i

ERIMERD - {on ralackin 8 @8 28 famifzs evangeéicas desplazadss de la comunided
da YASHTIMIM, MUHISIFIO DE &M CRISTOEAL OF LAS CASAS == macen loo
siguenies compromisas:

.- El H. Ayuntamiamio de San Criatébal de La= Cas=as. reubizard & astas o
erreras uhicades an g Calonda Coradn de Maria del muricipia de San Snsicoal de
Las Casas. A ceda familiz s2 k= eniregard en progledad un lote de 20 « 20 mobros
jcuatrecienios metras cuRdranas), & mMes lardar of 15 de febrere de 2015

Il.- Raterante al pumc antarior, o H. Aventaniiento de San Cristébal o Las Casas,

\'\I g2 Llrpromeis 8 qua al dla mertes 13 de @nem ool afo en cuao, & las 11.00 haras,
haran un recornido de recanocimicria Al predio en cueshen; asimisme, §0un plezo ra
il ) mayor dé dios semanas. contRd3s 8 pedtin de e suscipeitn del presents imatruments,
L celelirard sesicn on cabddo en 1 Qe scardacd transmiln 1B posesion ¥ popedad da

kg predics mencirades, sl 48ma cubinr Ins gesios que Gereten 9e escrbdracitn

@B Gz

“Eefh foja comespunds al Acta de Acucrdos de fecha 7 de ener de M5 |
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L2 131 I .
Cﬁ 'kJ)}HlJIII-ﬂEa Dalepacion da la Secretaria de Oosarrediol Social, 56 cernpiamete 3 consliuir
— 8 piendas a cada famils, con un valky sorclimado de 5131 00000 (GIFNTD
EINRUM MIL FESCS 100MN) qua conea re sals comedor cocifg, MECaIT i,

] IMED, Mismas que aeran anbregaces on un plazo de 4 Has habiles
r_:r_.u:;: 3 panin ve que 123 afectados hayan reclbico v eriregada al d-:u:umE;n nue
CINY,

lo2 sgredite coma mgibmos posesgore: wia propietadics da les pradios das an
peunta )
*

V.- La Eacretaria Ganeral de Gobisrnc, sa compramels a glorgar & sada damide,

315.000.00 (QLINCE MIL PESCS 1000 Nl que se@ enfregada & un Srenng no
MEyar de Ires mases contades & partir de la lecha de |3 imma de jos prRsanies
asuardas,

Llllll | V- El monia Lol QEMAraca par k23 gabiernos federal. estaial MUNCizal &8s dor =n

(A W moovn o las familap sferiodos oe desgioss de b souiente manera: 3775, 900,00
P i Desns 3 CECE [emiia Ffect2da qus comrepondo o coslo de -3da loks de Serrenc
L Sy F121000.80 pesos por o valor Ou caps wivierds: mas 51500000 pesos aars &
Tt ' Sompra 00 enseres domasicos. Hacklnds un grar tofal de 58,708,000 ocho milones
f satecienios acho mil pasns 100MM). Sin contabiizer gostas de eseiirsssa
Vl.-La Delegacion de la Socratana dn Nssaralle Socal we soepromes 2 =ty
L _-h;E*: BECULE SIMRISIEINSS A0 I MUOLTENSE JoCimET SWSTETISE JenoinEoos SAZLPT 24

orf R s Je= defas e FEmile v Srosoem,

1 h i I
i h_""'“%: Vi L= Procuradudia Seneral de Justicla def Estadc a traves de |a Fiscalia oo
| ¢ ‘___r)l.} Justiciz indigena, oraporecnare una relacicn sucinls s 106 dmies cue o f=dan A
=307 SADEGELE 2 fin 05 U 185 IngREaInTiss cusmen ns0kderners ntegradasmiEn s
33 TUBEEN relacinnanss &n = 2reyy o

A~ ZEGUMNDO.- Can relacion @ lea 8 familias sfectaczs ool oo oo LAZARD
: CARDEMAS CHILIL, MUNICIPIO [E HUIXTAM. v por cuenio astas scanksran ge
ry T IMdemnizanzs £a0a una de allag con | cantied de 517800000 (Cinlo Seienta ¥
R Gingg Mil pesos M N 00). dRicaments se ratifican los cOmpromisns asumices
o oy ademan de los compromiscs qua v dosalian:
- La Dalagacion de la Secretaria de Desarrolla Sacial, w= compromats 8 conetruir
195 VIvERNCus 8 cads [Bmila, von un valor aproximesa de 5131 500,00 (Cieals veinin
mil pesas T00VMM} que consia de sals comedar, cocing, fecamara, bafio Y pdrties,
MISMA queé serdn groregedes en un plagp oo 24 0158 hdhiles 3 parir del inicit de s
COnaucCion previo scieditactn de documantos de arapigoisd.

ll.- Ld Secretaria General de Gobiema, 52 compromats & CRICET COrilG 3payD pare
EnERrs J0Mestitos paw cads Ui (R canlidad cre 15, 00000 {arce ME Pesos 104
MUNL. Dicha cardidad s2rd entregads o un 16rmine ma maryar de iies meses 3 garir
g la fecha de 8 e de Ios presenies acuerdas,

H.-. El H. Ayuntamients de Huixtdn, s& compromates apoyar al L Sebestidn
Hemdndaz Sdnliz, con un apove Adiconal de $40,000.00 pesoe {eusnenta mil pascs
0O/100 M.N.), pova mejoramianta de wivienda,

Ibl/ _ IW.- =l manta 1odal generedo por los fubiemog lederad astatal v m;.an:Iual i dar en

apy & las fgmilee afestadas sa cesgloss de o sHuerde manera F175,000.00 a
“ada famills por concapln d& ndemnizacién ma |a Sdeuision de  pradics.

— ; i rE-‘-"?'- ':_' —
HE A 6{;‘;} Esta fﬂ'ffum al Act de Acverdos de fecha 7 de epern de 2005, 2

An célidad de apove pama 13 sdquisicidn oo enserms domésicos la canfided de -

iﬁ___

_——
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121, 000.00 que comeapande Al costo da cadd wvienda, 315000 2 cada tamilia para
2 Compa o8 enseres domestics ¥ 340,000 mil pescs, qua serdn “enirsgadas Sr
Grhastian Hermandez, por concepla de mojoramantn & vivierda, hatiands LN OFE
o Ctotel de 51,906,000.00 [Un Mildn Moveckentos ek mil pesas 1-J:|-'r.|r.'i_eq\
lIl '._ -\..\.
% Wi La Delogactén de la Secretaria de Desarrollo Soclal, se comphgets =
' Bpdyerkas B0 e programas secisles axatentae deraminades: Saglvo de Vida pars
wefas de Famiis y prosper

JJustlcia indigena, proporcionard una ralacion sucnle de los defos que b= fatan a
wxia expadiente a fin de gue los indagedonas gueden debdaments intogradss
MiEMES Jue quedan reieoonedss an & anema 2.

\i# Wi La Proguraduria General e Justicia del Estada a través de | Fiscalia de
|
i

TERCERG- Can relaciin o las 11 familias dasplazacas dal aido de BUENA VISTA
JBAHUITZ, WMRUNICIPIO DE LAS MARJARITAS. @ regliczn los  siguisdtes
& g
- LoMInE0s; '

=k P

o, w-;l L- Dertvado de ns trabaps poliboes del H. Ayuntamianto da Laz Margariias ¥ de &
1/ 7 ¥/ Delegacian ¢ |a Secretarla General de Gogiema, y &n mezon de que exiian Qs
I 4 ; concicionAs e B ore de un canuen en b8 comunded, e acpeds o [

relZEE NELnidd de rabaio »f dia § g6 enera del &R 2015 2 les 11.00 am, =n la que

o S8 frmard \ns FeUERIcE de reame
B A A
__;.L, i il- JmA ez GrTROC Q5 SCWEMSCS. fUrGnaice om FooiEmc municcsl ges gobmorn
:-._:q:;-_'; i ==t S5L=ChD o SNJAMAMECE Q8 BE SafesNGs MUmancs, SCOMmEe1alEn an 5L M8t 465
o femilar d2s0lezacas
T r_.fr'"' li.- La Oelegacien de la Secretaria de Desarrcllo Sccial s& compremas &
S T e ELOvargy BN 05 DICOraMmss SCCSes ayisermons DERQMINERTE. Sooird @2 Viss s
T ,-"'"J ¢ beims dr Familia y Frospers
Ll . .__."
E” = - o8 |'|III i 1 T o H - - - - = AR—
._"ﬁ_fif:‘"';.! .- LA E-Bm_'ﬂarlu enerai e Sogierna, =8 compromets 3 MORJET COMD Spuyn i
it la compra ge ansenss domestices, & cantidad de 515,000.00 (dunc: Mil Pesas 1140
J kM| @ cack ramilla. La que 48 aatfegeda &a un RmminD no mayar B8 186 Mesuss o

parr da 18 fatha o2 la frina de los proscries Rcknins

¥.- La Georetana Saneral de Gobierno, nderuniza@ al 5o Eduards Lapes

% N Hamandez, gon I8 caniidad o8 550,000.00 icncuerta mil pesns 100N par
E cancmpio o un soler del qua fue despojodo, CiGho peEl 58 NEME BN wn MErMine 10
i mrdi 42 [res meses candadas a partirde la irma del presenie asuerda.

¥l.- El monto todal genarsda por k3 gobisrras federal, esiatal y municips pare oar en
apayn A 136 famillse afectsdss se desylosa de B siguignia manars: $15,000.030 par
\ Gonceplo de ensaras domasiices 8 ceda famifa, mas 33500000 al 5r. Eduardo

Lop=zr por concepto ‘de indemntzacikin, headends un gran botad de $200,000.00
yDasciendcs Mil pesos mill pesos 100N

Justbicia Indigena, propornclonard uisa elecion sucinta de ice datas que I faiten & l:.-
cada capedienls a fin de gque las indagaborss guedsn debidamants Filegradas, ;
MEsmas que quadan refacionadas en al anexse 3 : |':'

\ Wil.- La Procuraduria Gemaral de Justicia ded Estado a frawes de la Fiscaifa ca

CUARTCY- Cipn refacion al ajido de ROSARIO BAHUIMZ, MUNICIPIO OF LA
MARGARITAS, == realzan los siguisnes compromisas;

. ‘-_'_,.-" % Eﬁ-&.:r =R
mdrﬁ Eﬁ;%ﬁ-ﬂﬂ EEpnde 4l Acla de Acusrdas de feche T dy cnere de 20015 3}_}
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@" v otEl de 51,506 000,00 (U Mildn Noweckntos ssi mil pesas 100MN],

=.
'l'.-

—r

¥

7/
-..Il ;

-
[

\ 121, 000.00 que comeapand® Al costo da cadd wvienda, $15 000 ;"'qqna farilia para

f:lfﬁ JBAHUITZ, MUNICIPIC DE LAS MARGARITAS., == regiican los siguimmies

. ‘-_'_,.-" % Eﬁ-&.:r =R
mdrﬁ Eﬁ;%ﬁ-ﬂﬂ EEpnde 4l Acla de Acusrdas de feche T dy cnere de 20015 3}_}

compra 48 enseres camestica ¥ 40,000 mil peses, qua serdn “eniregardas Sr
Grhasiian Hermandez, por concapla de mojoramantn & vivienda, mete:d.g. un gran

Vi La Delogacién 4¢ |a Secretaria de Deserrollo Soclal, s comphrmete o

8plyerkas en e programas seciales axptantae deraminadns; Saguio de Vida pare
wefas de Famiis y prosper

¥ie La Procuraduria General da Justicia del Estada a2 través e o Fiscalia de
JJustlcia indigena, proporcionard una ralacion sucnle de los defos que b= fatan a
wxia expadiente a fin de gue los indagedonas gueden debdaments intogradss
MisM&s que quedan relaconadss on & anexs 2.

TERCERG- Can relaciin o las 11 familias dasplazacas dal aido de BUENA VISTA
EoMEITmEDs:

L- Dertvado de ns trabaps poliboes del H. Ayuntamianto da Laz Margariias ¥ de &
Delegacion ¢a |a Secratarls General de Goglemo, y &n rezon o8 que =amien @s
conciciohnas Darg B Mo de un conuenig en 18 comunidan, g8 acUeds que ge
relZEE NELnidd de rabaio »f dia § g6 enera del &R 2015 2 les 11.00 am, =n la que
se Armard ns AELUEnd s de regme

- JRE Bz TROC Q5 eeWBNEGE. fUrdGnaice oe FEolernc munikicEl om go
—=1 ESLEC0 f SIQANEAMCE 8 05 SafesGs MUNIAncS, sECoMmEs1BlEn 3N 50 MEIDm &3

4
familas dasplazadas

li.- La Oelegacien de la Secretaria de Desarrcllo Sccial s& compremas &
EpOvargy BN 035 CIDQramss SfCiEes sqmnrens ENQMINERTE. Segura @ WVics mars

J=ims dr Familia v Frosoery

V.- LA Sacretaria Generai d= Sogierna, 50 compromsts 3 0R0E0 SO0 SUyD P
16 COMPrE de ensenes domEstices, & canticad de 315, 000.00 (Quincs Mil Pesas 1040
kM| @ cack ramilla. La que 48 aatfegeda &a un RmminD no mayar B8 186 Mesuss o
parr da lg fscha o2 la frina de bos oroscries eauArdns

¥.- La Gecretaria Saneral de Gobiermo, ndernnizad al S0 Eduards Ldpss
Hamandez, gon 1@ camiidad oa $50,000.00 (cncueria mil pesns 10DVMNY poi
corcepio de un saler del qus fue despoico, Dicho pe@s 53 NEME &N un MErmine no
mrdi 42 [res meses candadas a partirde la irma del presenie asuerda.

¥l.- El monto todal genarsda por k3 gobisrras federal, esiatal y municips pare oar en
apayn A 136 famillse afectsdss se desylosa de B siguignia manars: $15,000.030 par
conceplo de ensaras domdstices 8 ceda famiie, mas 33500000 al 5r. Eduardo
Lop=zr por concepto ‘de indemntzacikin, headends un gran botad de $200,000.00
yDasciendcs Mil pesos mill pesos 100N

Wil.- La Procuraduria General de Justicia ded Esfadn & fraves de la Fizcalia da
Jusbicia Indigana, proponzlonard uia relecion sucinta de ica datas que e feltan 8 L
cada capedienls a fin de gque las indagaborss guedsn debidamants Filegradas, ;
rEsmas que quacan refesdonadas an al anexe 3 ; l':

CUARTCY- Cipn refacion al ajido de ROSARIO BAHUIMZ, MUNICIPIO OF LA
MARGARITAS, == realzan los siguisnes compromisas;

122
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i~ El Hy Ayyntamisnta de Las Margantas, se compromele s ol
abertads yn drene de 10 x 20 metras uhicado en & Bamic de San Sa
al ':'E"'""JL I3\ Crdad de Las Margasiles, con un valar de $50,000

Fesas 1l.'i.'f||'t.-1|'-| HHI

o a2z temllE
AN CaEjezIng
 Sesarls il

i !
IL- Ef H. AyUntamicnto de Las Margaritas, en 2352 de no aceptar a propudsts dada
B A UMk ano que ETieceds, ofrece a la femfle afectsda ur lerrann oa 20 x 4D
Melros pem é3a 58 encuenira ubado & 188 Blems de |3 Cioded de Las Margarias,
Chiapas, con un walar apmximade de § B0.000.00 {Ochente mi pesce 100MM

lil.- EI H. Ayuntamigmta de Las Margaritas, 5o compromele o que al dla manes 13
<l enerz dal afo en curse, realizardn can 12 lamiia afectada un Roonocmients de las
predioe propuesios para deferminar cual de alics e= o que mas ks safislace
HSITISEY, 8N U plare no mayar oo des $emaras ung vaz gus ses soaptado =l Bisn
inmugbile, realzard sasidn de coaidn &0 18 que aeoardard fransmitir i@ sosesidn ¥
Erapeecac el inmydedle qua hsys decicice fomar |5 sefors Hernda Herrandez
Menoe Bfamas d= pegsr 8 estitumecsin e dicho bien

W.- La Dedngaciin de ia Secrofaria e Desarrolla Social 5 comommets s
cansiruir 18 wivierds 8 & famiia, eon wn vaElor aproeimade de 5121 .000.00 (Ciarsa

v il pEs0E 1000MMY nue consta de w2y comedor, coona recaEmTErs. balo v
DCrco. MBS JUe 2ErS SNTGIECE A0 U0 BEED oo mavnr dn A4 giss hekles & pmrer
2=l Maso oE S OOSITUCTOT JISVia 3TEIRAniEr 35 TOCLMENIoE 48 froaiedas

v.- —3 Sedledamma Genernl de GobleNo, 52 Compromee A cinegar 5 @ 3. Herlde
Aaminde? Mandes, camy apdys fura b= compr 22 onseres comesiioos la canided
de 37500000 (Qunce Ml Peses 700 MM Dicha canlided sers eniregada =n
fgiring no mayer de 88 nweses o gamr a8 '8 taohe de = fkmz de las =l gttt
b= 0 gain =

¥l.- La Jecretana Gonorgl 08 SODBMO, 88 comanmeis 3 J0orgsr & la Sia. Herfnda
FEmandez Menoez, B camidad de 35000000 [Gincuenie Tl peaos 1IVMINT por
CONUsDiD o= IMArmMNEsciis d= un =Erera da SR de que fao dﬁp.u}am B i
HArming no maEwar 8 3 meses contacos & perilr de e frma 48l prassnte doounEnio

Vil.- Bl manta ioel gererade per ke qobieniue federal, smatal y municpal par dar =n
ANCY0 & 13 famiia afecians 52 degglesa de b siguiente maners: 360,000.00 (Sescaim
Wil Fesos 100WMM) por concepin de! momin del predia do 10 % 20 rweiios enas
$127000.00, que cormesponda al vakor de 8 viienda, mas 515,000.00 por concegio
08 Spaye en =nsamae goméslicos, mas $50,000.00 por conceplo do rdamnizasian,
hadendo un gran tatal de 5748 00000 (Dasckenlos cuarsnts ¥ EAlE il pEsoes
10Q/MN). Lo anlerion, sin cardar con o gasie qus camresponds a 1 eacr Luracicn

VI~ En casa e sar goaptads o predio de 10 ¢ 40 mevos, of martg iotal generado

par o pabiemas fedaral, esiatal y municipal pava dar en apoyo 2 la lamila afocteds

58 desglosa de la siguiants maners: 512100000 que corrasponde al costo de |a
vivienes mes &l eoslo ded predio de 580,000.00 (Dchenda y un mi pasas 100/MM)
mAs §15,000.00 por cOncapto @& Apocyo =0 anseves domédsticos de CATED, mas
S50 par concapto de Indemnizacién, haciends un gran toldl e 3 268,000 00
{Wogcierdes el mil pesos 100MM). Lo anterior, sin nontar con =l gasie que
coresponde a 18 aEcilurasian

S @m ¢ Phoe

: 5' et :
Esta faja :mmnﬂ%ﬁﬁwuﬂu: de techa 7 de enera de 2015, 4 Fé—dﬁﬁ
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j I.. " h.l.
: £ = 1
arad | - :
P - :
- La Déledacion de la Secretada do Desarrollo Sacial, 5c coripramein & appyar

3 Iz familia alectads con s PTOQISATIES socigles axklentns ganomin 05 SEgurg de
Viga parn lefas de Fampa ¥ Pruspara

X- La F'ilt;uradurla Garwral de Justicia ded Estado a través de |3 Fidgalia de
K#na, proparcionany LT MAac0n sucints de e daips qua e fatep o
SIS 2xpedisnta 8 fin de qUe a5 indagatanas guedan debidameris intanyacan
rMismed que quadan FElRsongdes =0 & anawn 3
|

QUINTE " Con ralacisn g Gie da UNISN JUAREZ, MUNICIFIS pE La
TRINITARIA, se realzan jos siguienies compromisos

asi zoma = TENCAEONSCON A 3 vids comunitans 2R JUE sE lBd garaniics sy
gerasic & ia linedzd relgicss. Asimims, ambos nivMes de cobierno. Cammos
puntual saguimianis 2 efeciy de aue g 1g FTEVISOED B2 roRlice reunkdn de frakajn ante
28 CRs en confliclo] o Anteror g ZCLED 3 reurion e rebaj saslendy & dia

ey A 0% ca enerp dm 15, an e oienas da [a Ssecratanis de Gobemo Regitn 20
%\_‘&I j MEcatz Comifeca Pdiciangl, =0 & gue Rabnaan oressiiles el Fresiconps :'.'::IFI"_?L'?'
w1 i'. de L3 Trnfteria, = Fregiconte gal Comimerisde Sidsi ds dman Jegrer o
W P SLORAtEiENe de Aaome Reicioses te, Exmde v 2! U 5 g los Teves Cagsc o

- "ELISECIICKE 08 55 namilise sfgnipass
S0 EAAMIL 8 15 reCunexin 0g SyLa ¥ ILZ 3573 Blaunss mmeiae ie hece o IRMEramiED
s, Gue hesa an famz oo 53 e & eooeraes con ia comenidad &8 Avuntarmienio

f"" ~ EME 22 roima pericdica de ung pioa os agLA

- _,_o—-'-
;'%f_’_',--"' R - ’ 2 d
e il.. Lag ST, Asrsr SI5ST .oy Fene Yarguer YRIquer reprosaniantes oe isg
E.‘{—;-""'?- ——" famlles afacindgy 2. SOTLIOMEIR @ QU &n arcs e la sang VAN Cia, |5 Srmands

R ¥ B ez sooil en cicho sjido, & ¥ SUR 1=0rEGEnNioonE reslizars lodns fos Irabajas aus
d * ~, can BN baneficn cormunianie v soaftorsn jes SROOEracangd quo &sn acordadas an

) | BEAMDAS gponersl de sidsianias  excentvandnse e o8 carscler  religicso,
'ﬁ'-._ didendidndase | wampEraciores ralglosss aoueiias cue S0 para calebraree daring
"tgl 92 182 igesies, no a=i sgueilas que flenen ung Epnnisckin culurl, geporipe o

Civigs, :_ﬁa- = =
|" - =
I ill- La TRlsgacion de |a Sacretaria ge Desarrclio SoCiad, B compromels &

ROOYAras en e prograimas socies A¥islgniee dongminados Soogurg de Vide nars
Jafzz de Familia y presaers

7 Alencidn a Grupos Sensibles ¥ Vulferables, proporionars ung fefacion suchita dg

s dalos que 15 falten & cads xpeddiant= & i de que jas idogatarias quedan

SEXTR.- Con ralecien 8l ejda de MARIAND MATAMOROS, MUNICIPIO DE
VENUETIAND CARRANZA == leH1Z80 a5 cormpromisos siguinntes

21
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2 S

) restilur kg prediss despajacks. Se agerndh una prisima ral..-'bﬂ\au rabaje parm
‘el buines 26 del presante mae y afio, a W5 1800 hoves en lahoficinas de la
'%uhst!-.nrl:ll:a'ia de Asurins Religicsos

LY
||I5-,E* I:II'E-"'-5"-4r'l'tﬂlfrli-lil'lt-tl de Venustiano Carranza, =e compramets & que, Encasn de
qua, |3 mbies ca Elldatarias doforming no regresar ks nradics deapojadaos, —
comprard oirgg de aimilares condiciones para las famifas atectadas T

1 = T
fl.- La Delegacion de 1A Secretaria de Desarralie 3ocial, se camgramate 3 0

apcyRAice en los progranias scciales oxistontes demmminades: Smgur de Vicks para e [/ ¢
Jatas da Familia ¥ PCERArR : 4

I¥.- Las famillias afactadas s= comaromatan & pErlidiper en Iodas a5 CoOparacanss )
#{dales qug no tangdn connolackones religiosea ¥ qee sean an beneficiu sociks -
camunitmds, Al coms @ paricipar &0 ledas los eventos clvloos, sociykes v cuburales
que seen acordados an searnblea oo gicaisnos

V.- La Pracuraduria Gensred de Justicia del Estado, 3 raveés de la Fiscalia de b

Atencidn 3 Grupus Sersibles ¥ Vulnerables, proparacnara una rslsckin sucinga de
~05 aaME gue b= falen @ cade espadiens 3 fin de oue las indagaliries guenen

dabldamenls megrRdes Mismas gue quedan relescnadas en =l aneks S

SEPTIMO.- Cen reigcin =i mido oa SUALHTEMDC CARDEMAS. MUNICIFIC DE
H H E -

R e e e T L
Sisor T TOMOMETIBLS sipu=nny

Lr S0 AL Ayuntamients oo Palongue, 55 COMMETOMEIE 3 S5marar miams oics o0 & |
Soiania Fopdd Vuh, de dodad de Palengue. san supsifice de 200 metros cusdracos y ]
iLotes 002, Manzana 001, Lotz DOS, Mermana 0% ode 005, Manzane 002, v Luie t
717 d= = Margane 0311} . a fin de quo B 4 fEmiiss puedsn esisbiecsss I
canam e, -_..-"

= y
Il La Dalegacidm da la Secrotaria do Dasarrodio Soolel, a6 sorpenenst @ consruir S

8 vrenda @ g ramiliEa, con un valor aocoxmada dr 5121003000 (SiEnlo veniidn mil
peRns TOBIN] gue S3nsa de sala comedar. cacks, facansns, befic y aortico, misma
que SAra Anredada @n un plazg no meEyor 0e 24 diaa hébilse a cartir ded nicid de su
CONELUCCIoN previo acreditacion de docunmentos de propisdad,

il La Delegaciin de la Secresarin e Desasrolle Social, se caomommste 3
apoyancs &0 lus programas socales adatentes deraminadns Segurd de Vids pana
Jelas de Familis v Progpera.
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APPENDIX B

ACUERDZS

FRIMERQD.- La asamblea de Ejidatarios manifiesta que es reepetunsa de la liberad de
creenciat ¥ de culio, de conformidad con lo dspussto en e Afticule 24 de Muestra
Constitucién Politca de los Estados Unidos Mexicanos; en este sentido, sefisla que cada
individu Qua inMegra esta comunidad tene el e derscho de orofesar la creencia
rebgiosa que mas le agrade.

SEGUNDO.-El grupo evangéiico acepla pagar la cantidad da § 7,000.00 (zete mil pesos
00100 Menada Nacional). por concepto de conperaciones y trabajos levedos a caba par
H coenundad durante el liempa que ellos estuvencn ausentes, ce igual fma 29
COMEFometen a realzar sus cullos o evenios relacionacos con suS cresncias religiosas,
dertro de sus domiciios de manera crdenada sendo Gscratos en sus culos o
celebracones, avitar & proseltismo redgeso de casa en casa, de igual forma wigilaran

- que sus hijos eviten e prosalitiemo religioso con aparatos de samdo o recomando l&s
calles de @ comunidad,

Tratando qua haya dscrecidn &n fa paficicacicn de Algun minisths de cufo o pasheR

Ho Empedira @ comanidad, ni los drectves de la misma la visita ge oe hermanos en lafa
a 5 hanmanos evangaicng

Si por su propla voluntad una o mas personas de la comunidad deciden CONgTRGArse Gon
# rupo evangdico en cuestidn, no habrd ninguna represalis de @ comunidad de flus
drigentes & ninguna de las parte, siendo estas os evangdlicos v s ruevos
congregantes, de acuardo al articulo 24 Constitucional aludida en & acuardo priFmeEro.

TERCERO.- Con lo &l prople#s de cumplic con nuesira constitucién politica de Ins

=5tasos unidos mexicanas 8egun 1o previsto en e ariculo 2° fraccidn cusrts, an la que s

Cita que nuesira carta magra feconcce v garaniize &l derscho de los pushlos v las

omunidades ndigenas para "pressrvar y eniquacar sus erguas, conacimentas v iodos

o8 elementos qua sonstituyan su cultura e identidad” &l grups evangéfco Roepts aporiar

. aualmente & cantidad de 530000 (TRESCIENTOS PESOS DIMDD MONEDA

NACIONAL), por cada famiiia, detiendo cubririos los primeros diez dlas de enero de cads

.. afhe, esta aporiscedn es dnica, B cual sera destinads para las calebiaciones chvcas

g .h_?_:. _-:hap-urum ¥ cullureies, fe estando ablgados 3 participar en actwidedes @& carscier

(;:., o religioso, de gua forma seintegraran & i@ comunidad, Roaptan participar en togos v cada
=T = - uno O 08 trabajos ¥ cangos comunitanos pera o desarroiio gl ajida

CUARTO.- Una wiz supersdas las diferenciss ¥ habiendy puserilo los acuerdss gue

permiten |a comvinencia arménice y pacifica antra todes s hermanos Tojciabales de esta

o comunidad, & grup o evengsico acepla deslstvse de cusiquer denuncia gue axistera anis
{ﬁj;dd: i35 auboridades de mparts justicia
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APPENDIX C

Y 4 4

= ACTA DE ACUERDNOS

En el Ejido Buena Vistn Bahuitz del Municipio de las Margaritas, Chinpas, siendo
las 12200 doce horas del dia 24 veinticuatro de Marze del oo 2015 dos mil quinee,
reumidos en el lugar acostumbrado para celebrar asamblens; por un lado, en representacicn
A gl cjido los CC. FRANCISCO HERNANDEZ CRUZ, FRANCISCO CRUZ PEREZ Y

ANTONIO HERNANDEZ CRUZ Presidente, Secretario y Tesorero del Comisariado Ejidal

S respeciiamente; ANTONIO PEREZ HERNANDEZ; represemstante de In comunidad, ¥ por
= Fy In otra parie, los representantes de las familias evangelicas anginarios de esta comumidad,
LR uievss sc cucontraban viviendo en la cindad de Comitin, Jos CC. EDUARDO LOPEZ
= HERNANDEZ, FIDEL LOPEF HERNANDEZ, FERNANDO PEREZ HERNANDEZ,
== |, JAIME LOPEZ HERNANDEZ, BERNARDA HERNANDEZ CRUZ, JOSEFA DEL
" " CARMEN LOPEZ HERNANDEZ, OSCAR LOPEZ HERNANDEZ, ARNULFO PEREZ

: LOPEZ, NATALLA LOPEZ HERNANDEZ, JAVIER CRUZ CRUZ, EMILIANA LOPEZ
=2 CRUZ ¥ ELV1A HERNANDEZ LOPEZ, EDUARDD HERNANDEZ PEREZ; quienes
som asgsorados lepalmente por el C. LIC. ELI DE LOS REYES CASTILLO: estando

ﬂ presentes mmbidn, por I Subsecretaria de Asuntos Religiosos los CC. LIC. VICTOR

HUGO SANCHEZ ZEBADUA y LIC, JAVIER GARCIA MENDOZA: Subsecretario ¥
Ascsor respectivamente; LIC. ANTONIETA RUIZ SUAREZ, Delegadn de Gobierno de
¢ Las Masgarits; LIC. JORGE LUIS GUILLEN AVENDAND, en representacion de la
ﬁ) Bubsecretaria de Gobiemo Region XV Meseta Comiteca Tajolabal, los CC. ALEJANDRO
SUAREZ CULEBRO, CLAUDA MARISOL GUILLEN HERNANDEZ, Regidares del
Ayustamiento Municipal de Las Margaritas; LIC. ELIAZAR ROBLERO CASTILLO,
% Asesor Juridico del mismo Ayuntamienta, LIC, ADAN HIGINIO DOMINGUEZ, GOMEZ.
- Visitador Adjuntp, Comisidn Macional de los Derechos Humanos, LIC. MARGARITA
MARTINEZ RODRIGUEZ. Visitadora Adjunia de la Comizion Estatal de los Derechas
=" .E!:E ~ Humanes en Camitin, Chinpas; Lic. Jaime Cesar Jiménez Méndez, Fiscalin Especializada
el Alencion & Grupos Sensibles, Vilnerables en contra de la Discriminacion. {PGIE) todos
con el propésio de suscribir los acuerdos con Jos gue == superan Je maners definitiva las
@dihmiu que originaron la salida de las |2 familias evangélicas de esta comunided, y que
pemtilen su reiomo, la convivencia armanica y In integracion a s lugar de origen; siendo

/{W’ los siguientes:

{P"‘f ACUERDOS-

FRIMERD.- La asamblca de ejidatarios manifiests que es respetucda de la flibeniad de
creencias y de culte, de conformidad con ko dispeesta en el Articule 24 de In Comstiueian
Poditica de los Estados Unides Mexicanos.

SEGUNIMY.- El grupo evangélwe scepin voluntatiamente a pagar b cantidad de Diez Ml
Pesoe por familia, por concepte de cooperaciones y irnbajos llevados o cabo por la
comunsdad  durantc el tempo que cllos estuvieron susentes: de ipual  forma, se
comprameten & llevar a cabo sus cullos o evensos relacionados con sus creencias religinsas,

e dentre: de sus demicilios de maner ordenada. evitando e bullicio en sus celebraciones v
& proselilismo religioso de casn en casa, de igual forma vigilaran que sus hijos evi -;:J.P-_rlﬂ%

proselitisme religiose con aparatos de sonidos o recorriendo las call & eosums
c:g g0 =
; W |
o= =4 S JEA TR )
."; :-:;_ y .E-'L,'.
{::: -ll:' : = 131 = -l‘:{
- . -T.'::__J""'Ir-:"'.
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b7 o3

Podran ser wgitados por dos amigos afines a la misma fe, para lo cual deberdn comunicar
as putoridades comunitarias.

RCERQ.- Con ¢l propésito d cumnplir con nuestra Constitucion Polltica de los Estadi
Unides Mexbcanos, segiin o previsto en el Ariculs 2°, Fraccitn 1V, en la que s cila qu
frawiy nucstra Carta Magna reconoce ¥ garantiza el derecho de los pueblos ¥ les comumidad
mdigenas para “jpreservar ¢ eariguecer sus lengnas, conecimicnios y fodes los slement

—— |/ ique constituyan su coltnra ¢ idensided”, €] grupo evangélico como parte integrants de |
IIl:nu-l:nmmian:i accpta voluntariamente  aportar todas las cooperackomes que acuerde |

‘ﬂ;_ psamblea  con el entendide de gue no panticiperan en  la celebracion:
tradscivnales{romerias) enendiendo que por este afio 2015, In cooperacion asclende

H 538000 quinientos ochenia pesos , por cada familia, cantidsd que cada afio pudiera vama

ln cual deberd cubrrse demro de los pnmeros 10 dias de enevo de cada afo, Dich

aporiaciin serd entregada en presencin de funcionarios del Ayuntamiento de Las Margarits

¥ de la Dedegacidn de Gobierno del Estsde, sin el mencscabo de aguellas esinctoment

encaminadas al desarrollo comunitario. No estando obligndos a participar en actividades d

caracter religioso, De igual forma, en su integrackdn a la comumidad, sceptan paricipar e
_ﬁ todos v cada uno de los irsbhajos v cangos cormunitarics para el desarrollo del ejide.

CUARTO.- Lnas wez superadas las diferencias v habierds suserito los acverdos qu
permiten la convivencia arménica ¥ pacifica entre todos los hermanos tojolabales de est
'Irw;':umurﬁdntl. el grupe evangéilico acepta desistirse de cuakquier denuncia que existiera ant

las auiondades encargsdas de impartr justicia, para lo cual s coordinarin con |3
instincias municipales v del Gobierna del Estado.

o QUINT(.- El Grupo evangélico queda emendide que s se encontrara suspendide alguno
de bos servicios pablicos que tenen en sus domicilios, ellos realizacin kos trimite
pertinenses para restablecer dichos servicios, por cuenta propia.

SEXTO: Para In solucién de cualquier controversia que se pudiera suscitar al imerior d
wila comumidsd, las partes acuerdan reseolver sus diferencias amste las asoridade
municipales ¥ I:J es1ado competentes, evilando en todo momento violeotar bos derecho
individuales fundamentales.

Mo habiendo otro asunte que tratsr, s da por lerminada la presenie acta de Acwerdo
firmando al calee 1odos los que en ella interviniercn, siende las 1330 Trece horas co

tréanta manutas del din de su imicio,
MOR EL COMISARIADGO EJIDAL

FRAMCISCO CRUZ PEREZ
Secrelanio

e ]

]‘M"ﬂlfﬁfﬂ HERMANDEZ LR# Efdo
Presidente O BUFA ‘i'm

ﬁﬁ%m
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Informo a vsted oue &l dia hay sosluve reunicn con el Lic. Javier Galderas. sbogado
de la Casa del Puebie de Venustiana Catranza, y guien iambign represasta al gjido de
Mariano Matamoras, donde ls asamhblea de elldatarios ¥ la poklacioi en genersal
mantiana pugna con 23 familias evangslicas, a lae cuales les cortaron el surinistro de
agua entebada v dreraje v los despojaron de 83 hectdreas. !

El abagado Javier Ralderas me marnifestd que el gjide ha determinadu;ﬁa ne pedir e
pago A Tas familias afactadas de las cuotas atrasadas, multas ¥ demas dagos par no
cooperar cen el ejido. Lo (nico gque pide &l conisarfado sjidal es que estds reconazean
pablicaments sU interés de incamporarse al gfido oon todas las oabigactenss agraria; asl
GOMG que recanozcan que las fieras recuparades son de dgimen &idal v no de
propietdad privada, ademas da gue se compromelan 8 no realizar sus actividades
religiveas con ruido excesivo y parlfones. Con astas acciones da acuerio o o dicho
por el Lic. Balderas, se abre la posibilidad de la firme de un acueris de paz "y
conciliacion en dicho gjido. : o

Par lo que, a la brevedad platicaré con ef Pastor Claver Salazar H_;andiguchia ¥
represartantes de 138 familids evbnnélicas, para hacerke del conovimienty de | nusya
]

pastura del somisarfado &idal. ‘\ |
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APPENDIX H

REGISTRO DE ATENCION NUMEROQ: | 2 2016,

A INISTERIO PUBLICO EN TURNO

ADI O A LA UNIDAD INTEGRAL DE INVESTIGACION
Y JUSTICIA RESTAURATIVA EN ESTA CIUDAD
PRESENTE.

C. JOSE GABRIEL GARCIA GARCIA, mexicano, mayor de edad, agricultor, par
mi propic derecho, sefialando domicilic para recibir notificaciones el ubicado en 89
Avenida oriente nore numero 81 Bamio del Cedro de esta Civdad, ente Usted con sl
debido respato comparezco para exponer

Que por medio de este escrito, venge a presentar FORMAL QUERELLA en
contra de los CC. Alvaro Arguello Garcia v Edivarto Argueilo Guizar, y guienes resulten
responsable por hechos que pueden constituir el delito de ALLAMAMIENTO, DAROS EN
PROPIEDAD AJENA, ROBO Y LOS QUE RESULTEN, hechos cometides en nusstro

agravia, con el obieto de que si resulta responsabilidad en su contra se proceda conforms
ala Ley.

HECHOS:

1.- Siendo apraximadaments las 14.00 horas del dia domingo 15 de
mayo oel afio 2018, encontrandome con mi esposa Maria Lorena Hemandez Arguelio
precisamente en la sala dentro de mi domicilic ubicado en la Rancheria Valantén, de esl,ta
ciudad, llegd los sefiores Alvaro Arguello Garcia y Ediverto Anguello Guizar, encabezando
un grupo de personas, guienes con lujo de viclencia y sin respetar mi propiedad forzarm
mi alambrada, sin aviso y sin permiso s& introdujeron al interier de mi domicilio y comenzd
a gritarme por mi nombre y a proferr que nos quitarian la energla eléctrica y que el bafio
que tenemos la tenia gue destruir porgue no es de nosotros y hagan o que hagan sus
padres somes nosoiros, por lo que empezaron a destruir mi bafio y & llevarse todos los
eccesonos, como |2 taza de bafe, tuberia de pve, una puerta de materal de herrerig,
cortandome la energla eléclrica y robandose toedo mi cableado, mi mufa, mis pastillas
electricas.

2.~ Ante o sorpresivo vy amenazante de la situacion me alemorice ya
que estaban mis hijos y mi esposa quienes al ver el numero de personas fuvisron una
crisis nerviosa, pero armandome de valor les dije a los sefiores Alvaro Arguello Garcia y
Ediverio Arguelio Guizar, y 2l grupo de personas gue los acompafnaba, gue se salieran
de la casa, que nadie la habia dado permiso para entrar, a ko gue su reaccion
inesperadamente el sefior Alvaro Argusilo Garcia, fue de acercarseme mas, donde le dijo
gl seftor Omar Guizar Hemandez gue cortara la luz desde ef poste da luz que esta dentro
mi propiedad y ias demas personas que hicieran favor de quitar 1a puerta ¥ arrancaran los
tubos y taza de mi bafio, por lo que me obligo 2 decirde que me dejara en paz que SOMOS
una familia cristiana. En ese momento e pedi favor a mi hermanita de nombre MARLA
PATRICIA GARCIA GARCIA que tomara fofos v videos y guedara evidencias de gue
estos dos sefiores me perjudicaran mi pafrimonio, quienes se percataron de lo que estaba
sucediendo y posterior a ello de manera prepotente y abusiva se introdujeron de nueva
cuenta a su casa de mi mama de nombre  CONSUELO GARCIA MORALES, por el
solo hecha de gue mi hermanita vive con mi madre de igual forma procedieron a cortarle
la energia elécirica a lo gue con esa reaccion mi madre le grito al seficr ALVARD que
si traia alguna orden de la comisitn federal de electricidad para corlarls Ia luz, a fa que
este l2 contesto que a el e valia madre la Comision que el era la autoridad def pueblo v
que en su pusbio el hacia 1o que queda, por lo que le dijimos que &80 no se iba a quedar
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asi que o ibamos a demandar ante las autoridades de Comitan y &l nos conlesta que a &l
le valian madre todas las autoridades, por lo que una vez hecho los desmanes v de
haber cortado la electricidad de nuestras casas ¥ de haberse robado todo el cableado y
de robarse también mis accesorios de bafio, se retiraron de mi domicilio, ne sin anies
amenazarme que si yo los demandaba me iban a llegar a romperme la madre con toda la
gente de ka comunidad, ya gue bien sabiamos que & tiene el apoya de toda la gente de |a
FRancherla,

3.- La causa por la cual conozco al sefior ALVARD ARGUELLO
GARCIA ¥ EDIVERTO ARGUELLO GUIZAR. son personas muy confiictivas dentro de la
rancheria y son quienes encabezan todos los demas ocasionados en mi patrimonio, que
sin permiso alguno se hayan introducide de mi domicilia para hacerme dafo y se obaron
a tuberia, puerta y taza de mi bafio, por lo que denundio los delitos de sllanamianio de
morada, dafios en propiedad ajena, robo y los que resulten de los que fui victima, a efecto
de que se investiguen los hechas ¥ 58 gjerza la accion penal correspondiente.

Por lo que en este acto exhibo como prusbas los siguientes documentos:

|- Acta Motarial Nomero 39303 Treinta ¥ Musve Mil Trescientos tres, volumen
nimero 437, de fecha 03 de junio del afo 2008, pasada ante la fe def Licenciado
VICENTE GERARDO PENSAMIENTO MALDONADO, Titiar de la Notaria Plblica

Numero 20 en esta Ciudad, documento que exhibo en original para acreditar mi legitima
propiedad sobre f inmueble refenda.

2.- Un disco compacto (CD) el cual contiene la grabacidn de las agresiones
sufridas en mi persona y en mi patrimanio por los CC. ALVARO ARGUELLO GARCIA Y

EDIVERTO ARGUELLO GUIZAR. la anteror para corroborar mi dicho vy que esla
autoridad se sirva determinar lo procedente,

Aclarando que con posterioridad exhibiré mas pruebas para acraditar & delito de DANOS
¥ ROBO cometidos en mi agravio por las personas antes mencionadas

Por lo anteriormente expuesto y fundado, A USTED CIUDADANG AGENTE DEL
MINISTERIO PUBLICO INVESTIGADOR, alentamente pido se sirva:

PRIMERQ. Tenerme por presentada haciendo formal guerella y poniendo en
conacimiento de esta H. Autoridad, les hechos aQue se narran en esie escrilo, para el casa
de que fueren constitutivos de delito, se ejerza accitn penal en contra de los CC. Alvarg

Arguello Garcia y Ediverto Arguello Guizar, ¥y de guien o guienes mas resulien
responsables.

SEGUNDO. Se me tome ratificacion del presente escrito y ordens usted la
practica de fodas y cada una de las diligencias que eslime necesarizs para |z
comprobacion del cuerpo de los delitns a que me he referido v la probable
responsabilidad de sus autores.

TERCERO. En su oportunidad tume = prassnie 2 1a auloridad judicizl competents
ejercitando las acciones penales que cormespondan

PROTESTO CONFORME A DERECHD
A 25 de Mayo de aflo 2014

C. JOSE Gﬁgﬁﬁmcm GARCIA.




APPENDIX |

Rancho Muewo, I'h.I-Ej-I..IﬂB. Hidalgo, a 24 de mayo del 2016.

Lic, Francisco Olvera Ruiz
Gobernador del Estado de Hidalgo
PRESEHNTE

Lic. Gerardo Canales
Director de Gobernacion
Huejutla, Hidabgo.

El que suscribe, C. Rogelio Hernandez Baltazar y demas miembros de la iglesia “Cristo Viene®,
pertenacianta a las [GLESIAS BIBLICAS FUMDAMEMTALES LA HUASTECA HIDMLGUENSE, & B
con nimero de registro 3980/2015, todos mayores de edad, ofiginarios de b localidad de Rancho
Wuevo, Huejutla, Hidalgo; nos dirigimos ante usted con todo respeto para exponere lo sigusente;

Persomalmente, md vida v mi familia era un desastre, atado por & alcahol, violento con mi esposa y
mis higas. Mi mama estaba enferma y no megoraba a pesar de que la habla llevado con doctores y
curanderos en |a regian, No encontraba solucan a mi prablerma

Er la comunidad nadie e mmportaba i situacian. Las autoridades locales, categuistas v wacinos
AuURcE S& Interesaron en md vide y ni siquiera se preccuparcn por mi por ser borracho, vickento e
irresponsable. Pero un dia escuché |a Palabra de Dios y por la gracia de Dios Padre v el poder del
evangeho del Sehor Jesucristo, mi vida carmbid (Romanos 1:16; Hebreos 4:12). Ahora tengo paz ¥
amor para con mi esposa & higos, Esta nueva vida en Cristo Jesds, ha mejorado mi relacion con Dios
¥ €on ofras personas. Ha sucedido lo mismo con los demds hermancs. Dios ha transformado
nuestras vidas para ser mejores cudadanos, mejores espodos, padres y vecines, comprometdos
con nuestras familias, nuestra comunidad y respetucsod de Las leyes

sin embarge, después de haber conocdo a Dies y su Palabra y ratar de vivir un modo honesto
como Dios manda, hermos sido hostigados, rechazados, amenazados, desconocidos v aislados por
parte del delegado de nuestra localidad de nombre: Alfredo Zeron Ortiz v su suplente de nombre:
Errigue Hernandez Hemdndez,

Le presantamos @l historial de hechos, aclarando que en cada caso, los cristiancs siempre hemos
buscado la paz, el amor y el respeto hacia los demas, pero el delegado insiste en hacer las cosas a
su manera, Hemos tratade de explicarle la ley, pero &l dice que no respeta minguna |e¢.- ¥ que
puede hacer lo que le da la gana porqua tiene la autoridad para hacerio. Vs

El sabhado 20 de febrero ded 2016, el delegado organizd una reunson para analizar y determinar gue
castigo nos van a imponer por ser cnstiancs. Le explicamos que ser cristiancs no es ningan delito
Pero & no quiso entender nada y ni siguiera nos degd explicar bien
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El muércoles 2 de marze del 2016 nos llamaron por crden del delegado para que nos presentemos
ante |a asamblea, Estando ya ante la asamblea, el delegado v los vecinos nos obligaban a sequir
participande en la iglesia catolica con cooperaciones econdmicas, florear, prender velas v adorar.
Mos tenian 3 horas insistiendonos a ceder. La reunion durd de 8:00 pm a 11:00 pm.

El 21 de marzo ded 2016, el catequists de nombre Julio Hernandez Hernandez, fue hasta mi casa

para decirme que no comparts mas |a Palabra de Dics con otras personas, y que si no entiendo,
que me atenga a las consecuencias,

Este mismo dia el catequista, ‘sabiendo que oy cristiano evangélico, me obligd a dar de comer a
Iz miskoneros catalicos que estaban de visita en la comunidad.

El lunes 28 de marzo del 2016, hubo una faena en la comunidad por el entierro de una jovencita v
en la tarde e subdelegado de nombere: Envique Hernandez Hernandez, se negaba a tomar mi
asistencia, ademds de Fausto Hernandez Hernandez y Ricardo Hernandez Baltazar, todo por ser
cristianos evangelicos.

11 de Abril del 2016, También hubo una faena, v el delegado una vez mas se negaba a tomar
nuestra asistencia, y nos amenazo que de abril 2 agosto de este ano, nos borrard de la lista, para
excluirmas de la comunidad, Sin embargo, le explicamos que al ser cristianos, no es nuestro
proposite excluimas de la comunidad. Al contrario, queremos empezar a aportar nuestros mejores
esfuerzos pare mejorar la comunidad,

El 25 de abril del 2016, por ser presidente del Comité de Padres de Familia, ebecto por ka
comunicad, llegaron @ mis manos, por medso de la maestra Marilu, unas documentos de gobierno
que traia ka noticia de |a construccion de un aula de |2 escuela preescalar “Juan Escutia® v requeria
de la firma y & ssllo del delegado. Tome kos documentos y ko lleve a la casa del delegado, pero él
no quisa firmar ni sellar, por ser yo un cristiano evangelico, Regrese a la escuela v le comente a la
maestra v ella muy amable me dijo que no me preccupara v que me acompanaria para intentar por
segunda wez. Fuimos otra vez, y entonces accedic a firmar y sellar.

Tarmbidn aproveché para pedirle de favar que me selle v firme una solicitud para el dia del mifo
dingido a la autondad municpal Sn embargo s negd a fumar y sellar por ser evangélico,
afectando de esa manera a los nifios y a la comunidad,

18 de mayo del 201& Siendo a las 900 pm. Se reunieron todes kos vecinos comeocados por el
delegado para cumplie pubScamente su amenaza de borrarme de la lista de faenercs ¥ guitarme el
cargo de presidente del comité de preescolar. Ademas boraron de la lista a todos los demads
cristianos evangelicos. Tambien un vecine de nombre Juan Hemandez Hemandez, representante
de la comunidad, me arrebato mi Biblia y tratd de romperla, pero su esposa lo calma, entonces soko
maltratd las hojas. Después puso la Biblia en la mesa y al térming de la reunicn, el delegado me
permitic tomarla. En esta reunion, también tratd de golpearme otro vedno de nombee Jose Luis
Hernandez Cruz. Ante todo esto, el presidente de la ruta de transporte de esta localidad de nombre
Fermin Hemandez Hernandez ordenc gue 52 levantara un documento y que cada persona deberia
firmar, para asi demostrar su lealtad a la ighesia catdlica vy ser contado como veano de esta



localidad. Los cristianos evangélicos nos negamas a firmar v por tal motivo quedarmos exc)
la comunidad.

Sabado 21 de mayo del 2016 Siendo a las 7:00 am. Mi esposa se presento como de cost
trabajo de aseo de la escuela primaria, pero al terminar la actividad, la secretaria del ¢
rmujeres le dio de baja v ya no la tomd en cuenta. Sucedid lo mismo con las demas
cristianas evangelicas.

Tarmbién la presidenta del comité de mujeres, de nombre Paulina Hemandez Bautist
legalmente por la cormuni le fue quitado su cargo Sin su consentimiento por ser
evangelica, Ademas ya no la tomaron en cuenta su asistencia del dia sabado 21 de mayo d

Lunes 23 mayo 2016, Previa cita por escrite, asistimos 8 una reunidn programada para las
en donde se trataron asuntos de construccidn de la escuela primmaria vy preescolar
pregidents del comité de padres de familia de preescolar, en la reunién traté de hal
organizar los trabajos de construccion, pero no me hiceron caso. Me desco
completamente como presidente del comite y uno por uno s& fueron retirando hasta @
unicamente con mis hermanos cristianos.

Como cristianos nackdos de nuewo (Juan 33, 2 Corntios 517, nos negamos a
dnicamente a las actividades religiosas de la iglesia catolica, de acuerdo a la Palabra e
Segunda de Corintios capitulo & versiculo 14 hasta 18 y Primera de Juan Z15 hasta 17. |
gue mas les maolesta a los vecines a tal grado gue en cada reunion que se realiza en la loc
escuchan amenazas contra los hermamos como las descritas arriba, ademas de ame
quitarnos los beneficios de PROSPERA, SALUD ¥ EDUCACION. ¥ no solo esa, sino que la
llegado a comentar hasta de destruir nuestras casas y corrernos de la comunidad, LIkti
nas han destituido de nuestros cargos sin nuestre comsentimiento.

¥ por las constantes amenazas, responsabilizamos al delegado de cualguier tipo de repre
pudiera cournir contra nuestra integridad fisica personal, familiar o propiedades o #n «
nuestros hermanas visitantes.

Aungue e delegado nos trata como delincuentes, hago de su conocimiento que en cus
cooperaciones ¥ faenas en beneficio de la comunidad, estamos al corriente oon nuestro:
participaciones. Asi canstan en los archivos que maneja & delegado actual y anteriores. N
hemas negada a participar en CARGOS, TRABAIOS EN LA ESCUELA, CAMPOSANTO, LUZ
SALLID, CAMINGS, ETC, tanto hombres cormo migeres.

Es por ello gque, de la manera mds amable, le pedimaos que intervenga y nos ayude urgent
solucionar el problema de intolerancia religiosa en nuestra comunidad, Confiamos en uste
tiene la capacidad y la autonidad para hacerlo, ya que de acuerdo a nuestra CARTA MAGH
la Constitucidn Politica de nuestro pals, en su articulo 1, 24 v 130, por la cual somos regid
se consagra la libertad de religsdn, de transito, de expresson, et
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Menciond tambsén que la Ley de Asodaciones Religiosas v Culto Publice, en su articulo 2 inoss a),
£} y o), dice que somos lbres de profesar la creencia que mis nos sgrade y que no podernas ser
discrimingdas, tampoco ser obligados a declarar sobre las mismas o & prestar servions personales
ni a contribuir con dinero o en especie al sostenimiento de una asociacion, iglesia o cualguier atra
agrupacion religiosa, ni a participar o contribuir de |a mEma manera en ritos, ceremonias,
festividades, servicios o actos de culto religiosa,

La Declaracion Universal de Derechos Humanos en su Articulo 18, menciona lo sigulente:

Toda persona tiene derecha a la libertad de pensamients, de conciencia y de religion; este derecho
incluye la libertad de cambiar de religion o de creencia, asi como la libertad de manifestar su
religidn o su creencia, individual v colectvamente, tanto en publico como en privado, por la
ensefianza, la practica, el culto v |a observancia

Por lo tanto, el delegado, esta abusando de su cargo y estd gjercende funciones que no le
comesponden VIOLAMDO MNUESTROS DERECHOS FUNDAMENTALES COMD MEXICANDS, El
delegado tiene funciones civiles, NO RELIGIOSAS,

El catequista tene cargo como tal en su propia kglesia y no para inmisouirse en otra agrupacdn
religicsa,

Mo exigimos cosas fuera de la ley, sine que se respete nuestros derechos fundamentales conforme
a lad |leyes existentes y vigentes en nuestro pais,

Mogatros no somos delincuentes, Somos gente de trabaga y con b ayuda de Dios queremaos sacar
adelante a nuestras familias, ponienda nuestro granito de arena, para un futuro mejor de nuestra
racin,

Pedirnos que el delegado nos torme &n cuenta cama vecines de la comundad porgque ahi nacimas,
ahi crecimos v ahi wivimos.

¥ 5 no, entonces gue se nos de un delegado propio.

Como cristianos queremos ser buenos cludadanas (Romanos 13:1-7), buenas esposos, buenas
padres (Efesios 5.22-33), buenos hijos (Efesios 6:1-4), formentando e trabajo, la responsabilidad, la
CORVIVENCIA SAN&, un Mejar manejo de nuestras recursos, mejores relaciones interpersonales, a
honestidad, e respeto a las leyes y a las autoridades, y el amor verdadero a nuestra patria
[Romanos 12:9-21).

ATENTAMENTE

Los hermanos de Rancho Nuevo que a continsacian se enlistan v firman,



Lista de hermancs y hermanas mayores de edad de la localidad de Rancho Nueva, Husjutla,
Hidalga.

1. Rogelic Hernandez Baltazar @
2. Brigida Hemandez Heméndez il —

1
3. Aurzliano Gutiérez Hemandaz M

4. Reyna Hernandez Bautista RHH

5. Fabian Gutiérmez Bawtista
b. José Antonic Lards Hernandez Eﬁfﬂ

7. Ma. Victoria Heméndez Hemandez_ 0cflaBati >

B Alejandro Gutidrrer Bavtista

9. Ma, Catarina Hernandez Ortiz____ i

10, Fausto Hernander Herndndez m

e
11. Ma. Agustina Herndndez Baltazar =
=y
12, José Sitverio Gutibmez Bautists i ol

13, Paulina Herndndez Bautista (kg
14, Roman Hermandez Hernandesr @

15. Daniel Herndéndez Fardn

16. Rosalba Hernandez
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